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sl Namembna uporaba

EYNamembna uporaba

Skrbno preberite navodila za uporabo.
Shranite navodila za uporabo in montazo ter
tehnicni opis naprave za poznejSo uporabo ali
za naslednjega lastnika.

Aparat preglejte takoj, ko ga vzamete iz
embalaze. V primeru, da se je med prevozom
poskodoval, ga ne prikljucite, ampak se
obrnite na pooblasceni servis in jim v pisni
obliki opiSite poskodbe, do katerih je prislo; v
nasprotnem primeru izgubite pravico do
kakrSnega koli povracila Skode.

Aparat ustreza varnostnim zahtevam in
zahtevam glede elektromagnetne zdruZljivosti.
Osebe s srénim spodbujevalnikom se aparatu
Kljub temu ne smejo priblizati. Ne moremo
zagotovo zatrditi, da prav vse takSne naprave
na trgu ustrezajo zahtevam glede
elektromagnetne zdruzljivosti in da ne bo
priSlo do motenj, ki vplivajo na njihovo pravilno
delovanje. Prav tako je mogoce, da bodo
motnje zaznali tudi uporabniki drugih naprav,
kot so slusni aparati.

Ta aparat je namenjen samo za uporabo v
zasebnem gospodinjstvu. Aparat uporabljajte
je za pripravo jedi in pija¢. Kuhanje mora
vedno potekati pod nadzorom. Kratkotrajno
kuhanje mora potekati pod nenehnim
nadzorom. Aparat uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ta aparat je namenjen uporabi na obmodgjih
do maksimalno 4000 metrov nadmorske
visine.

Ne uporabljajte pokrovov za kuhalno plosco.
Povzrocijo lahko nesrece, npr. Ce se
pregrejejo, vnamejo ali material poci.

Ne uporabljajte neustreznih zascitnih naprav
ali zascCitnih reSetk za otroke, saj lahko
povzrodijo nesrece.

Ta aparat ni namenjen uporabi z zunanjo
vklopno uro ali daljinskim upravljalnikom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad osmim
letom starosti in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali mentalnimi sposobnostmi ali
pomanijkljivimi izkusnjami ali znanjem, Ce jih
nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e jih je poucila o varni uporabi
aparata in razumejo nevarnosti, ki lahko
nastanejo pri uporabi aparata.

Ne pustite otrok, da se igrajo z aparatom.
CiScenja in vzdrzevalnih del s strani
uporabnika ne smejo opravljati otroci, razen
Ce so starejsi od osmih let in pod
nadzorstvom.

Otrok, mlajsih od osmih let, ne pustite v blizino
aparata in priklju¢nih kablov.

Nadzirajte postopek kuhanja. Kratek postopek
kuhanje mora biti neprestano nadzorovan.

Osebe z vgrajenim srénim spodbujevalnikom
ali podobnim medicinskim pripomockom
morajo biti posebno previdne, ¢e se nahajajo
v blizini delujoCih indukcijskih kuhalnih plos¢
ali ¢e plosCo uporabljajo. Posvetujte se s
svojim zdravnikom ali proizvajalcem
pripomocka, da se prepricate ali izpolnjuje
veljavne predpise, in pozanimajte se 0 moznih
neskladnostih.



Pomembna varnostna
navodila

/\ Opozorilo — Nevarnost pozara!

= VroCe olje in masCoba se hitro vnameta.
VroCega olja in mascobe nikoli ne pusScajte
brez nadzora. Ognja nikoli ne gasite z vodo.
Izklopite kuhaliSCe. Plamene previdno
pogasite s pokrovom, gasilno odejo ali
podobnim.

= Kuhalis€a se mocno segrejejo. Na kuhalni
plosScCi nikoli ne puscCajte vnetljivih
predmetov. Na kuhalni ploS&i ne shranjujte
nobenih predmetov.

= Aparat se segreje. Vnetljivinh predmetov ali
razprSilcev nikoli ne hranite v predalih
neposredno pod kuhalno plosco.

= Kuhalna plosca se izklopi samodejno in je
ne morete vec upravljati. Pozneje se lahko
nenamerno znova vklopi. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

= Kuhalis€a in njihova okolica se moc¢no
segrejejo. Nikoli se ne dotikajte vrocih
povrSin. Otrok ne pusScajte blizu.

/\ Opozorilo — Nevarnost opeklin!

s KuhaliS¢a in predel okoli njih se mo¢no
segrejejo, predvsem morebiten rob kuhalne
plosce. Nikoli se ne dotikajte vroCih povrsin.
Otrok ne puscajte blizu.

= KuhaliSCe se segreva, vendar prikazovalnik
ne deluje. Odklopite varovalko v omarici z
varovalkami. PokliCite servisno sluzbo.

s Kovinski predmeti na kuhalni ploSci se hitro
zelo segrejejo. Na kuhalno plos¢o nikoli ne
odlagajte kovinskih predmetov, kot so npr.
noz, vilice, Zlica in pokrov.

= Kuhalno plos¢o po vsaki uporabi izkljuCite z
glavnim stikalom. Ne Cakajte, da bi se
kuhalna ploSca izkljuCila sama iz razloga,
da na njej ni ve¢ posode.

/\ Opozorilo — Nevarnost elektriénega

udara!

= Nestrokovna popravila so nevarna.
Popravila sme izvajati samo servisni tehnik,
izSolan pri proizvajalcu. Tudi poskodovan
prikljucni kabel lahko zamenja samo
servisni tehnik. Ce je aparat v okvari,
izklopite varovalko v omarici z varovalkami
ali izvlecite vii€ iz vtiCnice. Poklicite servisno
sluzbo.

Pomembna varnostna navodila sl

= Vdirajo¢a vlaga lahko povzrodi elektriéni
udar. Ne uporabljajte visokotlacnega
Cistilnika ali parnega Ccistilnika.

s Pokvarjen aparat lahko povzrodi elektriéni
udar. Nikoli ne vklopite pokvarjenega
aparata. lzvlecite vti¢ iz vtiCnice ali izklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

= Razpoke ali odrgnine v steklokeramiki
lahko povzrodijo elektri¢ni udar. Odklopite
varovalko v omarici z varovalkami. PokliCite
servisno sluzbo.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

Na spodnjo stran kuhalne plosce je namescen
ventilator. Ce je pod kuhalno plos¢o
namescen predal, v njem ni dovoljeno hraniti
majhnih predmetov ali papirja. Ventilator bi jih
lahko vsesal, kar lahko povzroci poskodbe
ventilatorja ali vpliva na funkcijo hlajenja.

Med vsebino predala in obmocjem sesanja
ventilatorja mora biti najmanj 2 cm razmika.

/\ Opozorilo — Nevarnost poskodb!

= Pri kuhanju v vodni kopeli lahko kuhalna
plosc¢a in posoda zaradi pregrevanja pocita.
Posoda v vodni kopeli se ne sme
neposredno dotikati dna posode, ki je
napolnjena z vodo. Uporabljajte samo
toplotno obstojno posodo.

s Ce je med dnom posode in kuhaliS¢em
tekocina, lahko posoda nenadoma poskoci.
Kuhalis¢e in dno posode morata biti vedno
suha.



sl Vzroki poskodb

B Vzroki poskodb

Pozor!

m Hrapavo dno posode lahko opraska kuhalno ploséo.

m Nikoli ne postavljajte prazne posode na kuhaliS&a.
Povzrodi lahko poSkodbe.

m Ne postavljajte vroCe posode na upravljalno plosco,
na obmocja s kontrolnimi lu¢kami ter na okvir
kuhalne plosce. PovzroCi lahko poskodbe.

m Ce na kuhalno plos¢o padejo trdi ali konicasti
predmeti, jo lahko poSkodujejo.

m Aluminijasta folija in plasti¢na posoda se na vrocih
kuhalis&ih stopita. Uporaba za&Citnih kovinskih plos¢
na kuhalis¢u ni priporocljiva.

Pregled

V naslednji tabeli so navedene najpogostejse
poskodbe:

Poskodba Vzrok Ukrep
MadeZi Prekipele jed. S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.
Neustrezna Cistilna sredstva. Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za is¢enje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.
Strgalo Sol, sladkor in pesek. Kuhalnih ploS¢ ne uporabljajte kot delavne ali odlagalne povrSine.
Hrapava dna posod spraskajo kuhalno plosco. Preverite posodo.
Obarvanja Neustrezna Cistilna sredstva. Uporabljajte le tista Cistilna sredstva, ki so primerna za Ciscenje tovrstnih
kuhalnih ploS¢.
Odrgnina od lonca. Ko lonce in ponve prestavljate, jih privzdignite.
Odkruski Sladkor, jedi z veliko sladkorja. S strgalom za steklokeramiko takoj odstranite prekipele jedi.




B} Varstvo okolja

V tem poglavju so vam na voljo informacije o
varCevanju z energijo in odstranjevanju aparata.

Nasveti za varéevanje z energijo

m Posodo vedno pokrijte z ustrezno pokrovko. Pri
kuhanju brez pokrovke porabite bistveno vec
energije. Ce zelite videti vsebino v posodi, ne da bi
morali dvigovati pokrovko, uporabite stekleno
pokrovko. 5

m Uporabljajte lonce in ponve z ravnim dnom. Ce

posoda nima ravnega dna, je poraba energije vedja.

m Premer posode mora ustrezati premeru kuhaliS¢a.
Upostevajte, da proizvajalci posode pogosto
navedejo zgornji premer posode, ki je vedinoma
vedjo kot premer dna posode.

m Za pripravo majhnih koli¢in uporabite majhno
posodo. Za segrevanje velike, le malo napolnjene
posode je potrebne veliko energije.

m Za kuhanje uporabljajte majhno koli¢ino vode. Tako
boste prihranili energijo, zelenjava pa bo ohranila
vitamine in minerale.

m PravocCasno preklopite na nizjo stopnjo kuhanja.
Tako boste prihranili energijo.

Okolju prijazno odstranjevanje
Embalazo odstranite na okolju prijazen nacin.

Ta naprava je oznac¢ena v skladu z evropsko
smernico o odpadni elektri¢ni in elektronski

opremi (waste electrical and electronic
mmmm cOuipment - WEEE).

V okviru smernice sta doloCena prevzem in

recikliranje starih naprav, ki veljata v celotni

Evropski uniji.

Varstvo okolja sl

[l Kuhanje z indukcijo

Prednosti kuhanja z indukcijo

Kuhanje z indukcijo se moc¢no razlikuje od obiCajnega
kuhanja, saj vro¢ina nastaja neposredno v posodi. To
ponuja Stevilne prednosti:

m Prihranek &asa pri kuhanju in prazenju.

m Vardevanje z energijo.

m PreprostejSa nega in CisCenje. Prekipele jedi se ne
zazgejo tako hitro.

m Nadzor toplote in varnosti. Kuhalna plos¢a poveduje
ali zmanjSuje mo¢ segrevanja takoj po vsakem
upravljanju. Ko posodo odstavite s kuhali§ca,
kuhaliS€e z indukcijo takoj prekine dotok toplote, ne
da bi ga prej izkljudgili.

Posoda

Za kuhanje z indukcijo uporabljajte le feromagnetno
posodo, kot je na primer:

m posoda iz emajliranega jekla,

m posoda iz litega zeleza,

m posebna posoda iz nerjavedega jekla, ki je primerna
za indukcijo.

V poglavju — "Test posode” lahko preverite, ali je
posoda primerna za indukcijo.

Za dober rezultat kuhanja mora feromagnetno obmocje
dna lonca ustrezati velikosti kuhalis&a. Ce kuhali§¢e ne
zazna posode, ponovno poskusite s kuhalis¢em z
manjsim premerom.

| @16 cm_|

@21 cm @28 cm

Obstaja tudi indukcijska posoda z dnom, ki ni v celoti
feromagnetni:

= Ce je dno posode delno feromagneten, se segreje le
feromagnetna povrsina. To lahko privede do
neenakomerne porazdelitve toplote. Mozno je, da se
del, ki ni feromagneten, ne segreje dovolj za
kuhanije.




sl Kuhanje z indukcijo

= Ce je del dna posode med drugim iz aluminija, je
feromagnetna povrsina prav tako manjsa. Mozno je,
da se takSna posoda ne bo pravilno segrela oziroma
da sploh ne bo zaznana.

Neustrezna posoda
Ne uporabljajte razdelilnih ploS¢ ali posode iz:

obi¢ajnega tankega jekla
stekla

gline

bakra

aluminija

Znacilnosti dna posode

Sestava dna posode lahko vpliva na rezultat kuhanja.
Uporabljajte lonce in ponve iz materialov, ki
enakomerno razporejajo vrodino v posodi, npr. lonce s
"sendvi¢ dnom" iz nerjaveCega jekla. S tem prihranite
¢as in energijo.

Uporabljajte posodo z ravnim dnom, posoda z neravnim
dnom namred ovira dotok toplote.

—=

Na kuhali$éu ni posode ali je neprimerne velikosti

Ce na izbrano kuhali&e ne postavite posode, ali pa le-
ta ni iz primernega materiala ali primerne velikosti, bo
stopnja modi kuhanja, ki se prikaze na prikazovalniku
kuhaliS¢a, utripala. Na kuhaliSCe postavite ustrezno
posodo, da neha utripati. Ce mine vec¢ kot 90 sekund,
se bo kuhaliS&e samodejno izklopilo.

Prazna posoda ali posoda s tankim dnom

Ne segrevajte prazne posode in ne uporabljajte posode
s tenkim dnom. Kuhalno polje je opremljeno z notranjim
varnostnim sistemom, vendar se lahko prazna posoda
segreje tako hitro, da ni dovolj Sasa za delovanje
funkcije "Avtomatska izkljucitev" in posoda lahko
dosezZe zelo visoko temperaturo. Dno posode bi se
lahko stopilo in poskodovalo steklo plosc¢e. V tem
primeru se ne dotikajte posode in ugasnite kuhalisCe.
Ce po tem, ko se ohladi, ne deluje, se obrnite na
pooblas&eni servis.

Zaznavanje posode

Vsako kuhalis€e ima spodnjo mejo za zaznavanje
posode, ki je odvisna od feromagnetnega premera in
materiala dna posode. Zato vedno uporabljajte
kuhaliS&e, ki najbolje ustreza premeru dna posode.
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=} Spoznaijte svoj aparat

Informacije o dimenzijah in modi kuhaliS& najdete
v— Stran 2

Upravljalna plos¢a
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Upravijaina polja o ]

O] Glavno stikalo o Stanje delovanja

-+ Izbira kuhalista -9 Stopnje kuhanja

0 {m2m_gm9 Nastavitveno obmocje ad Funkcija Gasovnega stikala
N Zapora upravljalnega polja zaradi ¢iséenja H/R Preostala toplota

C= Otrosko varovalo b Funkcija PowerBoost

il Funkcija kombiniranega obmotja -l Nastavitev Gasa priprave
B Funkcija Move A\ Opomnik/alarm

ot Funkcije PowerBoost min Prikaz ¢asa

® Funkcija ¢asovnega stikala kWh Poraba energije

Upravljalna polja
Ko se dotaknete simbola, se aktivira dolocena funkcija.

Opomba:
Upravljalno polje naj bo vedno d&isto in suho. Vlaznost
lahko ovira delovanje funkcij.

Kuhalisc¢a

O Enostavno kuhalisce Uporabljajte posodo ustrezne velikosti
g Kombinirana kuhalis¢a Glejte razdelek — "Kombinirano obmocje" ali — "Funkcija Move"

Uporabljajte samo posodo, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, glejte razdelek — "Kombinirano obmocje"

Prikaz preostale toplote Ce med kuhanjem s kuhali¢a odstavite posodo, prikaz
e s , preostale toplote in izbrano kuhali§¢e izmeni¢no
Kuhalna plos§¢a ima za vsako kuhalis€e po en prikaz utripata.

preostale toplote. Ta prikazuje, da je kuhalisCe Se
vedno vro&e. Dokler prikaz preostale toplote sveti, se
ne dotikajte kuhaliS¢a.

Glede na to, kako visoka je stopnja preostale toplote,
se prikaze sledece:

Ko izkljugite kuhalisCe, sveti prikaz preostale toplote.
Tudi ko ste kuhalis¢e izkljucili, prikaz preostale toplote
sveti, dokler je kuhali§¢e Se toplo.

m Prikaz H: visoka temperatura
m Prikaz h: nizka temperatura
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Upravljanje naprave

V tem poglavju lahko preberete, kako vkljucite
kuhaliS&e. V tabeli so navedene stopnje kuhanja in ¢as
kuhanja za razli¢ne jedi.

Vklop in izklop kuhalne plosce

Glavno stikalo je namenjeno vklapljanju in izklapljanju
kuhalne plosce.

Vklop: pritisnite simbol (D. Zasli§i se zvo&ni signal.
Zasvetita prikaz pri glavnem stikalu in prikaz kuhali§¢a
1. Kuhalna plo$&a je pripravljena za uporabo.

Izklop: dotaknite se simbola (D, dokler prikaz ne
ugasne. Vsa kuhaliS€a so izkljuGena. Prikaz preostale
toplote sveti, dokler se kuhali$¢a ne ohladijo dovolj.

Opombe

m Kuhalna plos&a se samodejno izklopi, ¢e so vsa
kuhaliS¢a izklju¢ena veé kot 20 sekund.

m Izbrane nastavitve ostanejo shranjene 4 sekunde po
vklopu kuhalis¢a. Ce kuhalis¢e v tem ¢asu ponovno
vklopite, ta deluje naprej s prejSnjimi nastavitvami.

Nastavitev kuhalisc¢a

Zeleno stopnjo kuhanja nastavite s simboli 1do 9.
Stopnja kuhanja 1= najniZja stopnja
Stopnja kuhanja 9 = najvigja stopnja

Vsaka stopnja kuhanja ima eno vmesno stopnjo. Ta
vmesna stopnja je v nastavitvenem obmocju oznacena
s simbolom m.

Izbira kuhali$¢a in nastavitev stopnje kuhanja
Kuhalna ploS&a mora biti vklju&ena.

1. Pritisnite simbol -- Zelenega kuhalisca.
Sveti simbol £ in pod njim simbol _.

2. Nato v nastavitvenem obmodju izberite Zeleno
stopnjo kuhanja.

N N
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Stopnja kuhanja je nastavljena.

10

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite kuhaliSCe in nato v nastavitvenem obmodju
nastavite zeleno stopnjo kuhanja.

Izklop kuhalis¢a

Izberite kuhali§&e in nastavite na & na obmogju
programiranja. KuhaliSCe je izklju¢eno in prizge se
kontrolna luCka preostale toplote.

Opombe

m Ce na kuhaliSCe niste postavili posode, izbrana
stopnja moci utripa. Ko Cas pretece, kuhalisCe
ugasne.

m Ce ste na kuhalisCe postavili posodo pred vkljucitvijo
plosc¢e, bo le-ta zaznana v naslednjih 20 sekundah
po pritisku na glavno stikalo in kuhalis¢e se bo
samodejno izbralo. Ko je posoda zaznana, v
naslednjih 20 sekundah izberite stopnjo modi, v
nasprotnem primeru bo kuhalis€e ugasnilo.

Tudi ¢e na kuhalno ploS¢o postavite vec kot eno
posodo, bo ob prikljucitvi plo§¢e zaznana le ena
izmed njih.

Priporocila za kuhanje
Priporogila

m Pire, kremne juhe in goste omake med pogrevanjem
obdasno premesajte.

m Za predgrevanje nastavite stopnjo kuhanja 8 - 9.

m Pri kuhanju v pokriti posodi zmanjsajte stopnjo
kuhanja, takoj ko za&ne izpod pokrovke uhajati para.
Za doseganje dobrega rezultata kuhanja uhajanje
pare ni potrebno.

m Po kuhanju pustite posodo pokrito do postrezbe jedi.

m Pri kuhanju v ekonomloncu upostevajte navodila
proizvajalca.

m Jedi ne kuhajte predolgo, da ohrani hranilno
vrednost. Z elektronsko uro lahko nastavite
optimalen Cas priprave.

m Za bolj zdravo pripravo jedi prepredite dimljenje olja.

m Pri popekanju jedi jo pecite v manjsih porcijah eno
za drugo.

m Med pripravo jedi lahko posoda doseze visoko
temperaturo. Priporogamo uporabo prijemalke za
posodo.

m Priporodila za energetsko ucinkovito kuhanje boste
nasli v poglavju — "Varstvo okolja"



Upravljanje naprave sl

Preglednica za pripravo jedi

V preglednici so navedene primerne stopnje kuhanja za
vsako jed posebej. Cas priprave se lahko razlikuje
glede na nacin priprave, tezo, debelino in kakovost jedi.

Stopnjaku-  Cas priprave

hanja jedi (min)
Topljenje
Cokolada, preliv 1-1.
Maslo, med, Zelatina 1-2

Pogrevanije in hranjenje jedi na toplem

Enoloncnica, npr. lecina enoloncnica 1.-2
Mieko* 1.-2.
Segrevanije klobasic v vodi* 3-4

Odmrzovanje in segrevanje
Spinaca, globoko zamrznjena 3-4 15-25

Golaz, globoko zamrznjen 3-4 35-55
Posiranje, pocasno vrenje

Krompirjevi cmoki* 4.-5, 20-30
Riba* 4-5 10-15
Bele omake, npr. beSamel 1-2 3-6
Stepene omake, npr. bernska ali holandska 3-4 8-12
Kuhanje, kuhanje v sopari, dusenje

RiZ (z dvojno koli¢ino vode) 2.-3 15-30
Miecni riz*** 2-3 30-40
Krompir v oblicah 4.-5 25-35
Slan krompir 4.-5 15-30
Testenine, rezanci* 6-7 6-10
Enoloncnica 3.-4 120-180
Juhe 3.-4 15-60
Zelenjava 2.-3 10-20
Zelenjava, globoko zamrznjena 3.-4 7-20
Kuhanje v loncu na pritisk 4.-5

Dusenje z mascobo

Rulade 4-5 50-65
DuSena pecenka 4-5 60-100
Golaz*** 3-4 50-60

* Brez pokrovke
“*VleCkrat obrnite

“**Predgrevanije na stopnji kuhanja 8 - 8.
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sl Upravljanje naprave

Stopnjaku-  Cas priprave

hanja jedi (min)

Dusenje/ pecenje z malo olja*

Zrezki, naravni ali panirani 6-7 6-10
Zrezek, globoko zamrznjen 6-7 8-12
Kotlet, naraven ali paniran™* 6-7 8-12
ZrezKi (debeline 3 cm) 7-8 8-12
Perutninske prsi (debeline 2 cm)** 5-6 10-20
Perutninske prsi, globoko zamrznjene** 5-6 10-30
Polpete (debeline 3 cm)** 4.-5, 20-30
Hamburger (debeline 2 cm)** 6-7 10-20
Riba in ribji file, naravna 5-6 8-20
Riba in ribji file, panirana 6-7 8-20
Riba, panirana in globoko zamrznjena, npr. ribje palcke 6-7 8-15
Skampi, kozice 7-8 4-10
PraZenje zelenjave in gob, svezih 7-8 10-20
Jedi iz ponve, zelenjava, na trakove narezano meso na azijski nacin 7-8 15-20
Globoko zamrznjene jedi, npr. gotove jedi za pripravo v ponvi 6-7 6-10
Palacinke (peCene ena za drugo) 6.-7.

Omlete (pecene ena za drugo) 3.-4. 3-6
Jajca na oko 5-6 3-6

Cvrenje* (150-200 g na porcijo v 1-2 | olja, cvrenje posameznih porcij)
Globoko zamrznjeni izdelki, npr. prazen krompircek, pis¢ancji medaljoni
Kroketi, globoko zamrznjeni

Meso, npr. deli pis¢anca

Riba, panirana ali v pivskem testu

Zelenjava, gobe panirane ali v pivskem testu, tempura

Drobno pecivo, npr. krofi, sadje v pivskem testu

* Brez pokrovke

**VleCkrat obrnite

M~ OO OO OO N ©
' ' ' ' ' '
Ol N N N o ©

“**Predgrevanje na stopnji kuhanja 8 - 8.
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E) Kombinirano obmogéje

S to funkcijo lahko zdruzeno vkljucite obe enako veliki
levi kuhaliScéi. Pri tem je za obe kuhaliS¢i nastavljena
enaka stopnja kuhanja. Funkcija je posebej primerna za
kuhanje v podolgovati posodi.

Nasveti za posodo

Za optimalne rezultate na obmodju obeh kuhalis¢
uporabljajte ustrezno ovalno posodo. Posodo postavite

na sredino kuhaliSg.
]

Ce na enem od obeh kuhali& uporabljate zgolj eno
posodo, jo lahko premaknete na drugo kuhalis&e. V
tem primeru se stopnja kuhanja in izbrane nastavitve
prevzamejo.

Aktiviranje
Kuhalna ploS&a mora biti vklju&ena.

1. lzberite eno od dveh kuhalis¢ s funkcijo CombiZone
in nastavite stopnjo kuhanja.

2. Pritisnite simbol .. Zasveti prikaz ®.
Stopnja kuhanja se prikaze na prikazovalniku
spodnjega desnega kuhalis¢a.

Funkcija je vklopljena.

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite eno izmed obeh kuhalis¢ kombiniranega
kuhalis&a in v obmodju za nastavitve nastavite stopnjo
kuhanja.

Izklop

Izberite eno izmed dveh kuhaliS¢ te funkcije in
pritisnite ..

Funkcija je izklopljena. Kuhali§&i naprej delujeta kot dve
neodvisni kuhali&i.

Kombinirano obmocdje sl

Funkcija Move

S to funkcijo lahko zdruzeno vkljucite obe enako veliki
levi kuhalisCi in za obe kuhaliS&i nastavite razli¢ne
stopnje kuhanja. Prednastavljene stopnje kuhanja:

Sprednje kuhali§&e = stopnja kuhanja 5
Zadnje kuhalis¢e = stopnja kuhanja 1.

Za vsako kuhaliSCe lahko stopnje kuhanja spreminjate
neodvisno.

Opombe

m Posodo polozite le na eno izmed kuhali§&. Funkcija
se ne aktivira, Ce je na obeh kuhalis€ih posoda.

m Na prikazu kuhali§¢a, na katerem ni posode, stopnja
kuhanja sveti Sibkeje. Aktivirana bo Sele, ko
premaknete posodo na to kuhaliSCe in jo aparat
zazna.

m Ko je funkcija Ze aktivirana in postavite drugo
posodo na prosto kuhaliS€e, prikaz Se naprej sveti
Sibkeje. Kuhalis¢e ni aktivno. KuhalisCe se aktivira,
ko odstranite prvo posodo.

Nasveti za uporabo posode

Za zagotovitev dobrega zaznavanja in porazdelitve
toplote priporo¢amo, da se posoda dobro centrira:

Uporabite le eno posodo, ki pokrije le eno kuhalisce.
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sl  Casovne funkcije

Aktiviranje
Kombinirajte kuhalis¢i z razli¢nimi stopnjami kuhanja.

1. lzberite eno od dveh kuhali$¢ s funkcijo Move in
nastavite stopnjo kuhanja.

2. Pritisnite simbol ,Z;. Zasveti prikaz e.
Stopnji kuhanja se prikazeta na prikazih obeh
kuhalisg.

Funkcija je vklopljena.

Opombe

m Prikaz kuhalisCa, na katerem je posoda, sveti
svetleje.

m Na prikazovalniku kuhaliS¢a, ki je Se naprej izbrano,
sveti prikaz _.

Sprememba stopnje kuhanja

Izberite eno od dveh kuhalis¢ s funkcijo Move in v
obmodju za nastavitve nastavite stopnjo kuhanja.

Opomba: Ce je funkcija izklopljena, se stopnje kuhanja
vrnejo na prednastavljeno vrednost.

Deaktiviranje
Pritisnite simbol 2.
Funkcija je izklopljena.

Opomba: Kadar je eno izmed dveh kuhaliS¢ nastavljeno
na &/, se funkcija izklopi v 10 sekundah.
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Casovne funkcije

Kuhalis¢e omogoda dve funkciji programske ure:

m Programiranje ¢asa priprave
m  Kuhinjska ura

Programiranje ¢asa priprave

KuhalisCe se po izteku nastavljenega ¢asa samodejno
izkljugi.

Vklop poteka tako:

1. lIzberite kuhaliS&e in zeleno stopnjo kuhanja.

2. Pritisnite na simbol (®. Na prikazovalniku kuhali&a
sveti I=21. Na prikazovalniku programske ure
sveti L.

3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem obmocju
izberite Zeleni ¢as priprave.

11 11
[ [
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Po nekaj sekundah se zacne ¢as odstevati.

Opombe

m Enak &as priprave je mogoce samodejno nastaviti za
vsa kuhali§¢a. Nastavljen ¢as teCe neodvisno za
vsako kuhaliS&e.
Informacije o samodejni nastavitvi ¢asa priprave so
vam na voljo v razdelku — "Osnovne nastavitve"

m Ce pri kombiniranih kuhali§&ih izberete funkcijo
kombiniranega obmodgja ali funkcijo Move, je
nastavljen &as za obe kuhaliS¢i enak.

Popravek ali razveljavitev ¢asa

Izberite kuhali&&e in nato pritisnite znak (.

Izberite ¢as kuhanja na obmocju programiranja ali

nastavite na L/ za razveljavitev Gasa.



Ko ¢as potece

Kuhalis¢e ugasne. Oglasi se opozorilni signal. Na
kontrolnem polju funkcije Casovnega programiranja
zasveti (i za 10 sekund.

Ko pritisnete znak (®, kontrolne lu¢ke ugasnejo in
zvoCni signal preneha.

Opombe

m Ce zelite nastaviti ¢as priprave, ki bo krajsi od 10
minut, vedno najprej pritisnite na 0 in nato izberite
zeleno vrednost.

m Ce je bil Cas priprave nastavljen za ve& kuhaliSg, se
na prikazu programske ure vedno pokaze navedba
Casa izbranega kuhalisCa.

m Ce zelite izvedeti, koliko ¢asa je Se preostalo do
konca priprave jedi na doloCenem kuhalisS¢u, izberite
ustrezno kuhalisce.

s Cas priprave lahko nastavite do 95 minut.

Kuhinjska ura

S kuhinjsko uro lahko nastavite ¢as do 99 minut.

Deluje neodvisno od kuhaliS¢ in drugih nastavitev. Ta
funkcija kuhaliséa ne izkljudi samodejno.

Nastavitev

1. Simbol (© pritisnite toliko krat, da zasveti prikaz JAY
Na prikazovalniku programske ure sveti /L.
2. V nastavitvenem obmocju nastavite Zeleni ¢as.

Po nekaj sekundah se &as zaCne odStevati.
Sprememba ali brisanje ¢asa

Simbol (® pritisnite toliko krat, da zasveti prikaz £).
V nastavitvenem obmocju spremenite Cas ali
nastavite LiLJ, da izbriSete nastavljeni Gas priprave.

Po poteku ¢asa

ZasliSi se zvolni signal. Na prikazu programske ure se
prikaze L1 in zasveti prikaz £). Prikaza ugasneta po
10 sekundah.

Ko pritisnete na simbol (®, prikaza ugasneta in zvo&ni
signal utihne.

Funkcija PowerBoost sl

Funkcija PowerBoost

S funkcijo PowerBoost boste lahko vegje koli¢ine vode
pogreli hitreje kot s stopnjo kuhanja 5.

To funkcijo je mogode aktivirati za vsa kuhaliSCa takrat,
ko drugo kuhali§ce iste skupine ne deluje (glejte sliko).
Sicer na prikazovalniku izbranega kuhali¢a utripata &
in 5. Zatem se samodejno nastavi stopnja kuhanja 5,

ne da bi bilo treba aktivirati funkcijo.

‘ 1
!

\

2|

Opomba: V obmocju kombiniranega kuhali§€a lahko

funkcijo Powerboost aktivirate takrat, ko se kuhaliSCi
uporabljata neodvisno drug od drugega.

Aktiviranje

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola ,2.,.
Na prikazovalniku zasveti .

Funkcija je vklopljena.

Deaktiviranje

1. Izberite kuhaliS&e.

2. Dotaknite se simbola ,2.,.
Prikaz & ugasne in kuhali$¢e se vrne na stopnjo
kuhanja 5.

Funkcija je izklopljena.

Opomba: V dolocenih okolis€inah se lahko funkcija
PowerBoost samodejno izkljuci, s Cimer zasditi
elektronske elemente v notranjosti kuhalis¢a.
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sl Varovalo za otroke

[} Varovalo za otroke

S pomocjo varovala za otroke lahko otrokom
prepredite, da bi se dotikali kuhali$ca.

Vklop in izklop otroskega varovala

Kuhalna ploS&a mora biti izkljuéena.

Vklop: dotaknite se simbola C= in ga drzite
pritisnjenega pribl. 4 sekunde. Simbol Cc= sveti 10
sekund. Kuhalna plo&ca je zaklenjena.

Izklop: dotaknite se simbola C= in ga drzite
pritisnjenega 4 sekunde. Zapora je odpravljena.

Samodejna zascita za otroke

S pomocgjo te funkcije se po izklopu kuhalne plos&e
zaSdita za otroke vklopi samodejno.

Vklop in izklop

V poglavju — "Osnovne nastavitve" izveste, kako lahko
vklopite samodejno varovalo za otroke.
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[Blzaséita pri brisanju

Ce upravljalno polje brigete, ko je kuhalna plog&a
vkljuCena, lahko spremenite nastavitve. Da bi se temu
izognili, je kuhalna ploS&a opremljena s funkcijo zapore

upravljalnega polja zaradi CisCenja.

Vklop: pritisnite na simbol W. Zasligi se zvo&ni signal.
Upravljalno polje je 35 sekund zaklenjeno. Povrsino
upravljalnega polja lahko briSete, ne da bi pri tem
spremenili nastavitve.

Izklop: po 35 sekundah se upravljalno polje odklene.
Ce zelite funkcijo pred&asno prekiniti, pritisnite na
simbol .

Opombe
m 30 sekund po vklopu se zasliSi signal. Ta kaze na to,
da se bo dellovanje funkcije kmalu kongalo.

m Zapora za CiS¢enje ima udinek na glavno stikalo.
Kuhalno plos¢o lahko kadar koli izkljugite.

Samodejna izkljuéitev

Ko kuhali§&e deluje Ze dalj asa brez sprememb
nastavitev, se aktivira samodejni varnostni izklop.
KuhalisCe ne greje veC. Na prikazu kuhalisca izmenicno
utripajo ~, & in prikaz preostale toplote 1 ali H.

Ko pritisnete poljuben simbol, se prikaz izkljuci.
Kuhalid¢e lahko zdaj ponovno nastavite.

Kdaj se samodejni varnostni izklop vkljuci, je odvisno
od nastavljene stopnje kuhanja (po 1 do 10 urah). .



EE Osnovne nastavitve

Aparat omogoca razli¢ne osnovne nastavitve. Te
nastavitve lahko prilagodite svojim navadam.

Osnovne nastavitve

sl

Prikaz Funkcija

ci Samodejno varovalo za otroke
I Rocno™.
/ Samodejno.
I Funkcija je izklopljena.
cc Zvoéni signali

o Zvocna signala za potrditev in napacno uporabo sta izkljucena.
/ Vkljucen je zvocni signal za napacno uporabo.

c VkljuGen je zvocni signal za potrditev.

- Vsi zvocni signali so vkljuceni.*

c3 Prikaz porabe energije
I |zklop.*
/ VKklop.
cS Samodejno programiranje ¢asa priprave
oo Izklop.*
0 1-99 Samodejni éas delovanja.
ch Trajanje zvocnega signala ob koncu programske ure
/ 10 sekund.*
c 30 sekund.
3 1 minuta.
ci Funkcija Power-Management. Omejitev skupne mo€i kuhalne plosce
0 IzKlop.
/ 1000 W. Najmanjsa mog.
i 1500 W.
c 2000 W.
S ali 5. Najvedja mo¢ kuhalne plosce.
c9 Cas izbire kuhaliséa
I Neomejen: Zadnje izbrano kuhali$Ce ostane nastavljeno.”
/ Omejen: KuhaliSce ostane izbrano le nekaj sekund.
cic Posoda, preverjanje rezultata priprave jedi
I Ni primerno
/ Ni optimalno
c Primerno
cl Ponastavitev na tovarniske nastavitve
0 Posamicne nastavitve.*

{ Ponastavitev na tovarniSke nastavitve.

* TovarniSke nastavitve
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sl Prikaz porabe energije

Tako se pomaknete do osnovnih nastavitev:
Kuhalna ploS¢a mora biti izkljuéena.

1. Vkljucite kuhalno plosco.

2. V naslednjih 10 sekundah simbol (® drZite pritisnjen
pribl. 4 sekunde.
Prvi Stirje prikazi navajajo informacije o izdelku. Za
ogled posameznih prikazov se dotaknite polja za
nastavitve.

Informacije o izdelku Zaslon
Seznam tehnicne servisne sluzbe (TS) o

Proizvodna §t. aparata

Proizvodna §t. aparata 1

o3 L3 T
Lm W) D

Proizvodna §t. aparata 2

3. Ce se ponovno dotaknete simbola (®, preklopite na
osnovne nastavitve.
Na prikazovalnikih izmeni¢no utripata simbola = in
{, kot prednastavitev se prikaZze simbol .

\\///\///A "
e -\

|/ — ooost @ '-'

2N

5 -6 -7 -8 -9

4. Ved&krat pritisnite simbol (©, dokler se ne prikaze
zelena funkcija.
5. Nato v polju za nastavitve izberite Zeleno nastavitev.

6. Simbol (O drzite pritisnjen vsaj 4 sekunde.

Nastavitve so shranjene.

Izhod iz osnovnih nastavitev
Z glavnim stikalom ugasnite kuhalno plosc¢o.
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By Prikaz porabe energije

Ta funkcija prikazuje celotno porabo energije zadnjega
postopka kuhanja na tej kuhalni ploS¢i.

Po izklopi je poraba v kWh prikazana Se 10 sekund.
"

Slika prikazuje primer porabe (.05 kWh.

kWh
( i
. bser O O

V poglavju — "Osnovne nastavitve" najdete informacije
o tem, kako vkljugite to funkcijo



[€i Test posode

S to funkcijo lahko preverjate hitrost in kakovost poteka
kuhanja glede na posodo.

Rezultat je referenéna vrednost in je odvisen od
lastnosti posode ter uporabljenega kuhalisCa.

1. Posodo s pribl. 200 ml vode postavite na sredino
kuhaliS¢a, ki glede na premer najbolje ustreza dnu
posode.

2. Pomaknite se v osnovne nastavitve in izberite
nastavitev c ic.

3. Pritisnite na nastavitveno obmocje. Na
prikazovalniku kuhaliS¢a utripa —.

Funkcija je vklopljena.

Po 10 sekundah se na prikazovalniku kuhalis¢a prikaze

rezultat kakovosti in hitrosti postopka kuhanja.

|
U ‘ e
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Rezultat preverite na podlagi naslednje tabele:

£/ Posoda ni primerna za kuhalidte in se zato ne segreva.”

{  Posoda se segreva po¢asneje od pricakovanega, tudi postopek
kuhanja ne poteka optimalno.”

Z  Posoda se pravilno segreva in postopek kuhanja je v redu.

Ce je na voljo manjse kuhalisée, posodo $e enkrat preizkusite na
manjSem kuhaliScu.

Da funkcijo ponovno vklopite, pritisnite na nastavitveno
obmodje.

Opombe

m Ce je uporabljeno kuhali§¢e veliko manjSe od
premera posode, se segreva zgolj sredinski del
posode, kar ne zagotavlja najboljSih ali zadovoljivih
rezultatov.

m Informacije o tej funkciji najdete v poglavju
— "Osnovne nastavitve".

m Informacije o vrsti, velikosti in polozaju posode
najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo".

Test posode sl

| Ciséenje

Primerna &istilna in negovalna sredstva najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

Kuhalna plos¢a
Ciséenje
Po kuhanju vedno ocistite kuhalis&e. S tem boste

prepredili zaziganje ostankov hrane. KuhaliSCe odistite
Sele, ko prikaz preostale toplote ugasne.

Kuhali§Ce odistite z vlazno krpo za pomivanje in ga
osusite s krpo, da prepredite nastanek madezev
vodnega kamna.

Uporabljajte le tista Sistilna sredstva, ki so primerna za
CiS¢enje tovrstnih kuhalnih ploS&. Prosimo, uposStevajte
navodila proizvajalca na embalazi izdelka.

Nikakor ne uporabljajte:

nerazredCenih sredstev za pomivanje posode
Gistilnih sredstev za pomivalni stroj

abrazivnih sredstev

ostrih Gistilnih sredstev, kot so razprSilo za CisCenje
pecice in odstranjevalci madezev

jeklenih gobic

m visokotlacnih gistilnikov ali parnih Cistilnikov

Trdovratno umazanijo je najlazje odistiti s strgalom za
steklokeramiko, ki ga lahko kupite v trgovini.
UpoStevajte navodila proizvajalca.

Primerna strgala za steklokeramiko najdete pri nasi
servisni sluzbi ali v naSi spletni trgovini.

S posebnimi gobicami za CiSCenje steklokeramicnih

kuhalnih ploS¢ dosezete dobre udinke &iSéenja.

Mozni madezi

Ostanki vodnega
kamna in vode

Kuhalno ploSco ocistite takoj, ko se ohladi.
Dovoljena je uporaba primernega Cistiinega
sredstva za steklokeramicne kuhalne plosce.

Ocistite takoj. Uporabite strgalo za steklokera-
miko. Previdno: nevarnost opeklin.*

Sladkor, rizev Skrob
ali plastika

*“ Nato jo ocistite Se z vlazno krpo za pomivanje posode in jo posusite

do suhega z mehko krpo.

Opomba: Dokler je kuhalna plos&a vrocCa, ne
uporabljajte Sistilnih sredstev, saj lahko to pripelje do
nastanka madezev. Prepri¢ajte se, da ste odstranili vse
preostanke Cistilnega sredstva.

Okvir kuhalne plosce

Upostevajte sledeCa navodila, da se izognete
poskodbam okvirja kuhalne plosge:

= Uporabljajte le toplo milnico.

m Nove krpe za pomivanje pred uporabo temeljito
sperite.

m Ne uporabljajte agresivnih ali abrazivnih gistil.

m Ne uporabljajte strgala za steklokeramiko ali
koni¢astih predmetov.
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sl Pogosta vprasanja in odgovori (FAQ)

Pogosta vprasanja in
odgovori (FAQ)

Zakaj ne morem vkljuciti kuhaliSca in zakaj sveti simbol za otrosko varovalo?

OtroSko varovalo je aktivirano.
Informacije o tej funkciji najdete v poglavju — "Varovalo za otroke"

Zakaj utripajo prikazi in zakaj je mogoce sliSati zvocni signal?
Z upravljalnega polja odstranite tekocino ali ostanke hrane. Odstranite vse predmete, ki so na upravljainem polju.
Navodila za deaktivacijo zvocnega signala najdete v poglavju — "Osnovne nastavitve"

Zvoki

Zakaj je mogoce med kuhanije sliSati zvoke?

Glede na sestavo dna posode lahko med delovanjem kuhalne ploSce nastanejo zvoki. Ti zvoki so za indukcijsko tehnologijo obicajni in ne
kazejo na okvaro.

Mozni zvoki:

Globoko brencanje, podobno transformatorju:
nastane, ko kuhate pri visokih stopnjah kuhanja. Zvok izgine ali pa postane tisji, ko znizate stopnjo kuhanja.

Globoko zvizganje:
nastane, ko je posoda prazna. Ta zvok izgine, ko v posodo Zzlijete vodo ali vanjo poloZite Zivila.

Prasketanje:

nastane pri posodah iz razlicnih, prekrivajocih se materialov ali pri isto¢asni uporabi posod, ki so razlicnih velikosti in iz razli¢nih materia-
lov. Jakost zvoka se lahko razlikuje glede na koli¢ino in nacin priprave jedi.

Visoki Zvizgajoci toni:

Zvoki, podobni ventilatorju:

kuhalna plo$¢a je opremliena z ventilatorjem, ki se vkljuci pri visokih temperaturah. Ce je izmerjena temperature $e vedno previsoka,
lahko ventilator deluje tudi po tem, ko ste izkljuCili kuhalno ploSco.

Posoda

Kaksna posoda je primerna za indukcijsko kuhalno plo$¢o?
Informacije o posodi, ki je primerna za kuhanje z indukcijo, najdete v poglavju — "Kuhanje z indukcijo"

Zakaj se kuhaliS¢e ne segreje in zakaj utripa stopnja kuhanja?
KuhaliSce, na katerem je posoda, ni vkljuc¢eno.
Prepricajte se, da je kuhaliSCe, na katerem stoji posoda, vkljuceno.
Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSe ali pa ni primerna za indukcijo.

Prepricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliscu, ki je prave velikosti za posodo. Informacije o vrsti, velikosti in
poloZaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Kombinirano obmocje" in — "Funkcija Move"

Zakaj tako dolgo traja, da se posoda segreje 0z. zakaj se ne segreje dovolj, Ceprav je kuhali§¢e vkljuéeno?

Posoda je premajhna za vkljuceno kuhaliSe ali pa ni primerna za indukcijo.

Prepricajte se, da je posoda primerna za indukcijo in da stoji na kuhaliScu, ki po velikosti ustreza posodi. Informacije o vrsti, velikosti in polo-
Zaju posode najdete v poglavjih — "Kuhanje z indukcijo", — "Kombinirano obmocje" in — "Funkcija Move"




Motnja, kaj storiti? sl

Ciséenje

Kako o€istim kuhalne plosce?
Optimalne rezultate dosezete s posebnimi Cistilnimi sredstvi za steklokeramiko. Uporaba agresivnih ali abrazivnih gistilnih sredstey, Cistil-

nih sredstev za pomivalni stroj (koncentrati) ali krp za CiSCenje ni zazelena.

Veg informacij o ¢istenju in negovanju kuhali$¢ najdete v poglavju — "Ciscenje”

B Motnja, kaj storiti?

Navadno so motnje le malenkosti, ki jih je mogoce z

lahkoto odpraviti. Preden se obrnete na servisno

sluzbo, si oglejte navodila v tabeli.

Prikaz Mozni vzroki Odpravljanje napak

Brez Prekinjeno je elektricno napajanije. S pomocjo drugih elektricnih aparatov preverite, ali je v elektric-
nem omrezju prislo do kratkega stika.

Aparat ni bil prikljucen v skladu z vezalno shemo. PrepriCajte se, da je bil aparat prikljucen v skladu z vezalno

shemo.
Matnja elektronike. Ce motnje ni mogode odpraviti, o njej obvestite tehniéno servisno
sluzbo.
Prikazi utripajo Upravljalno polje je vlazno ali pa je nanjem nek  Osusite upravljalno polje ali odstranite predmet.
predmet.
Prikaz = utripa na prikazoval-  PriSlo je do motnje v elektroniki. Da potrdite motnjo, z roko za kratek ¢as pokrijte upravljalno polje.
niku kuhalis¢a
FZ Elektronika se je pregrelain je izklopila dano Pocakajte, da se elektronika dovolj ohladi. Nato pritisnite na polju-
kuhaliSce. ben simbol kuhalis¢a.
FY Elektronika se je pregrela in je izklopila vsa kuha-
lisca.
F 5 + stopnja kuhanja in VroGa posoda stoji na obmocju upravljalnega Odstranite posodo. Prikaz napake kratek ¢as zatem ugasne.
zvocni signal polja. Nevarnost pregretja elektronike. Lahko nadaljujete s kuhanjem.
F 5 in zvoéni signal VroCa posoda stoji na obmocju upravljalnega Odstranite posodo. Pocakajte nekaj sekund. Pritisnite na
polja. Za zasCito elektronike se je kuhalisce izklo- poljubno upravljalno polje. Ko prikaz napake ugasne, lahko nada-
pilo. ljujete s kuhanjem.
Fl/FG Kuhalisce se je pregrelo in se je za zascito PoCakajte, da se elektronika dovolj ohladi in ponovno vkljucite
delovne povrsine izklopilo. kuhalisce.
FE KuhaliSCe je dalj Casa delovalo brez prekinitev.  Aktiviran je samodejni varnostni izklop. Glejte poglavje
connn Napaka v delovni napetosti, izven obi¢ajnega Obrnite se na oskrbovalca z elektricno energijo.
Eqnin obmocdja delovanja.
ETHH Kuhalna ploS¢a ni pravilno prikljucena Kuhalno ploSco odklopite z elektricnega omrezja. Prepricajte se,

da je prikljucena v skladu z vezalno shemo.

Na upravljalno polje ne postavljajte vrocih posod.

Opombe

s Ce se na prikazovalniku pojavi £, drZite senzor
ustreznega kuhali§&a pritisnjen, da lahko preberete
kodo motnje.

m Ce koda motnje v tabeli ni navedena, kuhalno
plosCo odklopite z elektricnega omrezja, poCakajte
30 sekund in jo ponovno prikljuCite na elektricno
omrezje. Ce se prikaz ponovno pojavi, se obrnite na
tehnié¢no servisno sluzbo in natanéno navedite kodo
motnje.
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sl Servisna sluzba

VA Servisna sluzba

Ce je treba va$ aparat popraviti, je za vas na voljo nasa
servisna sluzba za stranke. Vedno bomo nasli primerno
resSitev, tudi za prepreéevanje nepotrebnih obiskov
osebja servisne sluzbe.

Stevilka E in stevilka FD

Ce se obrnete na naso servisno sluzbo, prosimo, da
navedete Stevilko E in Stevilko FD aparata.

Tipsko tablico s Stevilkami najdete:

m V tehni¢nem opisu aparata.
m Na spodnji strani kuhalne ploSd&e.

Stevilko E najdete tudi na stekleni povrsini kuhalne
plosce. Servisni indeks (KI) in Stevilko FD lahko
preverite tako, da odprete osnovne nastavitve. Pri tem si
za pomo¢ oglejte poglavie— "Osnovne nastavitve".

Prosimo, upostevajte, da obisk tehnika servisne sluzbe
v primeru napacnega upravljanja tudi med garancijskim
rokom ni brezplacgen.

Podatke glede vseh drzav, boste nasli v prilozenem
seznamu servisnih sluzb.

Zaupajte pristojnosti proizvajalca. Tako boste lahko
prepri¢ani, da popravila opravljajo izSolani servisni
tehniki z originalnimi nadomestnimi deli za vas aparat.
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Preglednice in nasveti sl

BNPreglednice in nasveti

Ta preglednica je bila pripravljena za preizkusevalne
inStitute, da bi jim olajSali preizkuSanje nasih aparatov.

Podatki v tabeli se nanasajo na naso dodatno posodo
Schulte-Ufer (4 kosi kuhinjske posode za indukcijsko
plos¢o HEZ 390042) z naslednjimi merami:

m Kozica @ 16 cm, 1,2 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 16 cm, 1,7 | za kuhalis¢a @ 14,5 cm
m Lonec @ 22 cm, 4,2 | za kuhali§¢a @ 18 cm
m Ponev @ 24 cm, za kuhali§€a @ 18 cm
Predgretje Priprava
. . Stopnja trajanje Po-  Stopnjaku- Po-
el et et kuhanja (min:s) krov hanja krov
Topljenje ¢okolade
Preliv (npr. znamka Dr. Oetker, temna Cokolada s 55 % kakava, 150 g) Kozica ) ) ) 1 Ne
@16cm '
Pogrevanije in ohranjanje temperature enolonénice iz le¢e
LeCina enoloncnica®
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 450 g Lonec 1:30
@16cm J (brez mesanja) da 1 da
Koli¢ina: 800 g Lonec 2:30
@22cm d (brez mesanja) da 1 da
LeCina enoloncnica iz plocevinke
Npr. leca s klobasicami znamke Erasco.
Zacetna temperatura 20 °C
Koli¢ina: 500 g pribl. 1:30
Lonec .
9 (premesajtepo  da 1. da
@ 16.cm . .
pribl. 1 min)
Koli¢ina: 1 kg pribl. 2:30
o 9 (premesat da 1 da
@22 cm SIS0 '
pribl. 1 min)
Priprava beSamela
Temperatura mleka: 7 °C
Sestavine: 40 g masla, 40 g moke, 0,5 I mleka (3,5 % maScobe) in SCe-
pec soli
1. Raztopite maslo, umeSajte moko in sol ter segrejte zmes. Kozica 5 oribl, 6:00 Ne
@ 16.cm
2. Prezganju dodajte mleko in ob nenehnem meSanju kuhajte, dok- .
ler ne zavre. 7 pribl. 6:30 Ne
3. Ko besamel zavre, ne odmikajte posode s kuhalisca in kuhajte ) ) ) 5 Ne

Se 2 minuti ob nenehnem mesanju.
*Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2
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sl Preglednice in nasveti

Predgretje Priprava

Stopnja trajanje Po-  Stopnjaku- Po-

el eeld kuhanja (min:s) krov hanja krov

Kuhanje mle¢nega riza
Mlechni riz, kuhan v pokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C

Mleko segrevajte, dokler se ne zacne dvigati. Nastavite priporoceno stop-
njo kuhanja in v mleko dodajte riz, sladkor ter sol.

Cas priprave, vkljutno s predgrevanjem pribl. 45 min.

Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml 3
mleka (3,5 % mascobe) in 1 g soli Lonec . (premeSajte
716 cm 8. pribl. 5:30 Ne T3, da
10 min)
Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 mleka 3
(3,5 % mascobe) in 1,5 g soli Lonec i B (premesSajte
392 em 8. pribl. 5:30 Ne S, da
10 min)
Mlecni riz, kuhan v nepokriti posodi
Temperatura mleka: 7 °C
V mleko dodajte sestavine in segrevajte ob nenehnem mesanju. Izberite
priporoceno stopnjo kuhanja in, ko mleko doseze pribl. 90 °C, kuhajte ob
rahlem vrenju na manjsi stopnji Se priblizno 50 min.
Sestavine: 190 g okroglozrnatega riza, 90 g sladkorja, 750 ml Lonec ™ B
mleka (3,5 % masCobe) in 1 g soli @16 cm 8 pribl. &:30 Ne 8 Ne
Sestavine: 250 g okroglozrnatega riza, 120 g sladkorja, 1 mleka Lonec -
(3,5 % mascobe) in 1,5 g sol g22em  © sl 550 z Ne
Kuhanje riza*
Temperatura vode: 20 °C
Sestavine: 125 g dolgozrnatega riza, 300 g vode in $¢epec soli Lonec 9 fibl. 2:30 da 5 da
2 16.cm pribl. <.
Sestavine: 250 g dolgozrnatega riza, 600 g vode in SCepec soli Lonec .
322 em 9 pribl. 2:30 da 2. da
Peka svinjskega fileja
Zacetna temperatura fileja: 7 °C
Koli¢ina: 3 svinjski fileji (skupna teza pribl. 300 g, debelina 1 cmy)in Ponev —
15 ml sonénicnega olja @24 cm 9 pribl, 1:30 Ne 7 Ne
Priprava palacink**
Koli¢ina: 55 ml mocnate zmesi na palacinko Ponev I
324 em 9 pribl. 1:30 Ne 7 Ne
Cvrenje globoko zamrznjenega pomfrita
Koli¢ina: 1,8 I sonéni¢nega olja, na porcijo: 200 g globoko zamr- Lonec Do tempera-
znjenega pomfrita (npr. znamka McCain 123 Frites Original) 722 cm 9 ture olja Ne 9 Ne
180°C

“Recept v skladu z DIN 44550
“*Recept v skladu z DIN EN 60350-2
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bg VianonseaHe No npegHasHayeHne

EUsnonssane no
npeaHasHayeHue

MpoueTeTe BHUMATENHO HACTOALLOTO
PbKoBOACTBO. CbXxpaHeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba 1 MOHTaX, KakTo 1 nacnopTa Ha
ypena 3a no-kbcHa ynotpeda uim 3a
cneaBaluAT npuTexarern.

OrnepanTe ypega cnen karto ro u3saguTe ot
onakoBbYHMA MaTepuan. He BkatousanTe
ypeaa B ciyyan, ye e Ouni noBpeaeH no BpemMe
Ha TPAHCNOPTUPAHETO My, CBBPXETE Ce C
Hawua TexHUYeckn cepBus 1 nogante
nMcMeHa 3afaBKa 3a Bb3HUKHaIUTE NoBpeaun, B
NPOTUBEH Cy4Yai Lie 3arydute npaBoTo Ha
obeslleTeHne.

MOHTaXbT Ha ypeda TpAbBa ga ce U3BbpLn
Cbr1acHO NMPWIOXEHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaX.

To3un ypen e npegHasHaveH 3a ynotpeba camo
B YaCTHM JOMaKNHCTBA 1 B BUTOBA cpeaa.
Ianonaseante ypena camo 3a npuroTBAHe Ha
ACTMA 1 HanuTKK. Habnoaasante ypeaa no
BpEeMe Ha npoLeca Ha roTBeHe.
Habnogasante ypena HenpekbcHaTo 4OpPW Mo
BpEME Ha KpaTKu NpoLecu Ha roTBeHe.
I3nonaBaite ypega camo B 3aTBOPEHMU
NoMeLLeHus.

To3n ypea e npegHasHayeH 3a U3nossBaHe Ha
BMcoumHa no makcumym 4000 meTpa Haa
MOPCKOTO paBHULLE.

He nanonssarite NOKpUTMA 3a roTBApPCKMA
nnot. Te moraT ga noseaar [0 3/10M0NYKHK,
Hanp. Npu NperpasBaHe, 3anaaBaHe umn
pasnpbCKBaLLX ce Matepuani.

He n3nonssaite HenoaxoAaWwmM npeanasHn
CbOPBXKEHUA UK 3aLUUTHU PEeLLeTKN 3a aela.
Te morar ga goseaar 0 310M0YKN.

Toan ypen He e 3amucieH 3a padoTa ¢
BbHLUEH TanMep Win OMCTaHUMOHHO
ynpas/ieHue.

Toau ypea MOxe ga ce n3nonasea oT Aela Haa
8 roavHu 1 nnua ¢ HamaneHn MU3NYecku,
CETUBHU WU MEHTa/IHN CNOCOOHOCTN Unn 6e3s
AOCTaTbyHO ONUT WM NO3HAHUA, ako ce
KOHTPOMPAT UM UHCTPYKTMPAT Mo
OTHOLIeHMe Ha BesonacHarta ynotpeda Ha
ypeaa oT 1nue, OTTOBOPHO 3a TAxHAaTa
CUTYPHOCT M aKo ca HaACHO C OMNaCHOCTUTE,

KOWTO MOraT fa ce nosyyar oT Tasu ynotpeoda.
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[leuarta He 6vBa fa cu UrpanT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTo 1 notpeduTtenckara
noaapbXkka He 6uBa [a ce U3BbpLUBaT OT
[eLla, OCBeH ako He ca Had 8 roauHn n He ce
KOHTPO/IMPAT.

[eua noa 8 roavHn aa ce nasaT Aaned ot
ypena v kabena v cbeanmHutenHua kaden.

[oTBeHeTO TpAdBa Aa ce Habnoaasa.
KpaTkoTo roteeHe TpadBa Aa ce HabnoaaBa
TEKYLLO.

B cnyuain, ye nmarte nericMenksp uan Apyro
noaoOHO MeaANLIMHCKO YCTPOWCTBO cneasa aa
6baeTe 0coOEHO BHUMATENHU NMPU
N3MNON3BaHETO WK AoOAMKaBaHETO A0
roTBapcKmA NI0T gokaTto padoTu.
KoHcyntupante ce ¢ Bawwua nekap wim ¢
npou3BOAUTENA HA YCTPOWCTBOTO, 3a Aa ce
yBEPUTE, e CbOTBETCTBA Ha AENCTBALLOTO
3aKOHOATE/ICTBO M 3a Ja ce UHpopmMmunpare
OTHOCHO Bb3MOXHUTE HECHBMECTUMOCTH.



FNBanH1 yKasaHuA 3a
6e3onacHoCT

/\Mpenynpemnaexue

OnacHocCT oT noxap!

= [opewmnte 01Mo 1 Ma3HuUHa ce
Bb3nnameHABaT 6bp30. He octaanTe
HWKOra ropeLmTe oMo 1 MasHuHa 6e3
KOHTPON. Hnkora He racete noxap C¢ Boaa.
I3kntoueTe KoT/10Ha. BHUMaTeHo
3a[ylleTe naaMbUMTE C Kanak, racaulo
nokpuTtne nav nogodeH npeamer.

= KoT/noHuTE ce HarpsaBaT MHOro. Hukora He
nocTaBaAnTe 3ananmMm NpeamMmeT Bbpxy
roTBapckua nNnoT. He cbxpaHABante
npeamMeTn BbpXy roTBapcKuna naoT.

= YpeawT craBa ropeuwl. Hukora He
CbXpaHABanTe 3anasiMmn NpeameTn nan
CNpenoBe B YeKMemKeTa AMPEKTHO Noa
roTBapCKuA NAOT.

= [OTBApPCKMWAT MI0T Ce U3KN0YBA
CaMOCTOATE/THO W Beue He MOXe [a ce
na3nonaea. [1o-kbCHO MOXe cam aa ce
BKIOUN. MI3KNtoueTe npeanasntens B
KyTuaTta ¢ npeanasutenn. Obaaete ce B
cepBsu3a.

/\Npenynpemnaexue

OnacHoCT oT usrapsaHe!

= KOT/noHWTE 1 TAXHOTO OOKPBXEHME, MOo-
CcneunasiHoO eBEeHTYa/THN Ha/IMYHUTE PaMKU
Ha KOT/I0HW, cTaBaT MHOro ropeluun. Hukora
He NOKOCBanTe ropeLnTe NOBBbPXHOCTHU.
LHpbXTe neuara Hananeu.

= KOTNOHBT 3arpABa, HO UHANKATOPLT He
byHKUMOHMPa. V3ktoueTe npeanasntena
oT Tabnoto. OBageTe ce Ha LeHTbpa 3a
oBcny)KBaHe Ha K/IMeHTW.

= [lpeameTuTe OT MeTasl ce HaropeLasar
MHOrO ObP30 BbPXY rOTBAPCKMA MOT.
Hukora He noctaBanTe npeameTy OT MeTa,
KaTO Hanp. HOXO0BE, BUIULIM, THXULN 1
Kanauu Bbpxy roTBapcKua naorT.

= Crepn BCAKO M3MN0/3BaHe BUHArMK
N3KJItoUBaliTe roTBaPCKMA MaoT OT
OCHOBHMA MpekbcBay. He yakante
HarpeBaTenHarta 30Ha Aa Ce U3KIoUn
aBTOMATUYHO Nopaau nuncarta Ha cb 3a
roTBeHe.

BaxkHu ykazaHua 3a 6e3onacHocCT bg

/\Npenynpemaexue

OnacHoCT oT TOKOB yaap!

= HenpaBunHWAT PEMOHT BOAM A0 3HAUNTETHU
OonacHoCTW. PEMOHTBLT 1 cMAHAaTa Ha
noBpeaeHn cebp3Balln kadenu Moxe aa ce
M3BBbPLWBAT CaMO OT HAAEXHO 0ByUeHU
cnyxutenn Ha Cepsusa 3a TEXHUYECKO
obcnyxBaHe. AKO ypeabT € NOBpeaeH,
U3KOYEeTe ro OT efnlekTpuyeckara Mpesa
WK N3KNoYeTe npeanasutens oT TabnoTo ¢
OyloHuTe. V3BmKarite cepBn3eH TEXHUK.

= [lpoHMKBaLlaTa BNaXXHOCT MOXe Aa
npeansBnka TOKOB yaap. He nsnonssante
noyncTBall npenapaT noa HanAraHe uan
napocTpyyka.

» JleheKTHUAT ypen Moxe ga npeansBuka
TOKOB yaap. Hukora He BktouBanTe
neekTeH ypea. Iaternante wencena ot
KOHTaKTa WUnn uskatousamnTe npeanasutens
OT KyTuATa ¢ npeanasutenn. Obaaete ce Ha
LeHTbpa 3a 00cny)KBaHe Ha K/IUEHTW.

= [lponykBaHWATaA UM cUynBaHUATA B
CTbK/IOKEpaMunkaTa Mmorat Ja npeanssukar
TOKOBM ypean. Viskntouete npeanasuntens
oT Tabnoto. ObageTe ce Ha LeHTbpa 3a
obcny)KBaHe Ha K/IMEHTH.

/\Npenynpemaexue

OnacHocT ot noBpeau!

MnoTsT e cHabaeH ¢ oxnaxaall BeHTunaTop
pasnosoXeH OT AonHaTa My cTpaHa. AKO Moa
roTBApPCKMA NIOT UMa YEKMEKE, HE APBXKTE B
Hero Masiku rnpeamMmeT Nanm XxapTnn, Tbil KATO
Morart ga noBpeaAT BeHTUNaTopa ako
nonagHatT B HEro nian aa HaBpeaAaTt Ha
npoueca Ha oxaxaaHe.

Mexay CbabpXXaHMETO Ha YEKMEOXKETO U
0TBOpa Ha BeHTMnatopa TpAbBa da ce
OCUTYPU MUHUMA/IHO Pa3CTOAHME OT 2 CM.

/\Mpenynpemaexue

OnacHOCT OT HapaHABaHe!

= [lpu rotBeHe Ha BoAHa 6aHsA, rOTBAPCKMAT
NA0T U CbAbT 3a FOTBEHE MOXE [Aa Ce
cuynaTt nopaan nperpasaHe. CbabT, KONTO
n3nonseare 3a BoagHa 6aHA, He 6uBa aa ce
onvpa AMPEeKTHO BbPXY ABHOTO Ha Cbaa C
BoJdara. Vianonaeante camo CbaoBe 3a
FOTBEHE C BMCOKA CTEMEH Ha MOT/IMHHA
YyCTOMYMBOCT.

= [eHDKepuTe moraT nopaan TeYHOCT Mexay
OBHOTO N KOT/IOHA Aa nojckoyart BHe3arHo.
BuHarn gpwKre cyxu KOT/IOHa U AbHOTO Ha
TeHmKepara.
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bg [MprunHM 3a noBpeanTe

B Mpuunnu 3a nospeaute

BHumaHue!

m CbaoBeTe C rpanaBu AbHA MoraT Aa Hagpackar
roTBapCKMNA MIOT.

m B HuKakbB c/yvyal He nocTaBaAnTe NpasHy CbAoBe
BBbPXY HarpesatenHute 30HU. Moxe aa Npu4nHAT
nospea.

m He nocrasATe ropewm CbaoBE BbPXY KOMaHAHOTO
Tabno, BbPXy MHAMKATOPUTE MM BbPXY pamKara Ha
roTBapckua naoT. Moxe Aa NpuyYnHAT nospeaa.

m [lagaHeTo Ha TBBbPAM UK OCTPU NPEAMETUN BbPXY
roTBApPCKMA NAOT MOXE Aa ro noBpeaun.

m  ANYMUHNEBOTO PONO M M1acTamacoBUTE CbAOBETE CE
CTONABAT BbPXY HaropelleHnTe HarpesaTeiHn 30HK. He
ce npenopbyBa M3MN0A3BAHETO Ha NpeanasHn naHenu
BBbPXY FOTBAPCKMA MOT.

Mpernen

B cnegHarta tabnvua e oTKpUeTe Hal-yecTo cpeLlaHnTe
noBpeau:

MoBpeau MpuunHa Msapka

MeTHa KunHanu ActuA OTCTpaHABaiiTe KUnHanute ACTUA He3a0aBHO ChC CTbPraska 3a CTbKJIO.
HenoaxonAim npenapary 3a MUeHe. 3non3Baiite camo NOUMCTBALLM CPEACTBA, KOWUTO Ca MOAXOAALLY 3a roTBap-

CKV N/I0TOBE OT T03M BUL.

HanpackeaHe Con, 3axap 1 NACHK. He 13nonasaitte roteapckiA NAoT Karo paboTeH NIOT UK Kato MOCTaBKa.
[py6uTe obHa Ha CbA0BETE HAPACKBAT FOTBAPCKMA lpoBepABaiiTe roTBapCKMA Chyl.
nnor.

OugerABaHnA HenoaxoaAwm npenaparu 3a M1ueHe. 3nonseaiite camo NOUMCTBALLY CPEACTBA, KOWUTO Ca MOAXOAALLY 3a roTBap-

CKW Na0TOBE OT TO3W BUA.

A3TbpKBaHe Ha TEHIKeparTa.

Mpu NPEMECTBaHE NOBANIANTE TEHIKEPUTE U TUTAHNTE.

(O6pasyBaHe Ha
KOPUYKM

3axap, ACTMA G BIICOKO ChabpP)KaHe Ha 3axap.

OTCTpaHABaiiTe KNMHanUTe ACTIA HE3a0aBHO ChC CThPrasika 3a CThKJIO.
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EYOna3BaHe Ha oKonHaTa
cpena

B Ttasu rnaea we nonyunte nHpopmMauma 3a CnectABaHeTo
Ha eHeprna 1 3a U3XBbLPAAHETO Ha ypeaa.

CbBeTH 3a necTeHe Ha eHeprua

m 3aTBapAlTe TeHIXXepuTe CbC CbOTBETCTBAL Kanak.
[oTBEHeTO 6e3 Kanak U3UCKBa MHOMO NMoBeye eHeprus.
VI3nonsealriTe CTbK/IEH Kanak, 3a Aa MOXeTe Aa rnegate
B Cbaa, 6e3 fa TpadBa Aa nopavrare Kanaka.

m VI3nonseaiTe TeHOXKepW 1 TUraHn ¢ AbnOoKo, paBHO
ObHO. HepaBHUTE NoaoBe yBemMuapar pasxoaa Ha
eHeprus.

m [InamMeTbpbT Ha AbHOTO Ha TeHMKepaTa W Ha TuraHa
TpAbGBa Aa ce NPUNOKPUBAT C pasmMepa Ha KOT/0Ha.
CnasBaliTe cnegHoTO: NPON3BOANTENNTE HA CbAOBE
YecTo MbTW NOCOYBAT rOPHMA AMaMETbP, KOWTO Hal-
4yecTo e No-ro/AM OT AMaMeTbpa Ha AbHOTO Ha cbhaa.

®  3a MaJiku KOoNMyecTBa xpaHa M3nons3samte no-Maaku
cbaoBe. fonAamMa, Manko Hamb/HeHa TeHmKepa
KOHCYMMpa MHOro eHeprus.

m [oTBeTe ¢ manko Boga. Taka ce nectu eHeprua. Npu
3e/IeHUyLnTE Ce 3anasBaT BUTaMUHUTE U MUHepanuTe.

m [lpeBktoyeTe CBOEBPEMHHO Ha MO-HUCKA CTeneH Ha
MOLLIHOCT. Taka nectute eHeprus.

HU3xBbpnaHe Ha onpeAesieHUTe MecTa Ha
oTNagbyHU NPOAYKTU

M3xBbpaeTe onakoBkaTa Ha onpeaeseHnTe Mecra 3a
oTnagbyHN NPOAYKTU.

Toaun ypen e 0603HaueH B CbOTBETCTBUE C
eBponenckara anmpekTtnea 2012/19/EC3a ctapu
EeNeKTPUYECKN 1 eNeKTPOHHK ypean (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Tasn aMpekTnea pernameHtTupa BannaHuTe B
pamkute Ha EC npaBuna 3a npuemaxe u
N3MNON3BaHe Ha CTapu ypeaw.

OnasBaHe Ha oKosiHaTa cpeaa bg

M MHayKumMoHHO HarpaBaHe

I'Ipe.unCTBa npu roTteeHe ¢ UHAYKUHUA

[OTBEHETO C MHAYKLUMA Ce pasvyaBa paankasHo oT
00MYaNHOTO roTBEHE, ToMMHaTa Bb3HUKBA ANPEKTHO B
roTBapCKMA Cbl. ToBa npeanara uana peavua ot
npeavMcTBa:

m [lecTeHe Ha Bpeme Npu roTBEHE U MbPXEHE.

m [lecTeHe Ha eHepruA.

m [lo-necHo nogobp)xaHe 1 nouncTeaHe. KnnHanute
ACTUA He 3arapAT To/IKoBa 6bP30.

m  KOHTPOA Ha TonAMHaTa 1 CUrypHOCT, FOTBAPCKMAT Naoa
yBeMYaBa UM Hamanaea NoJaBaHeTo Ha TOnAnHa
BeaHara cnef BcAka KomaHaa. KOTNIoOHbBT ¢ MHAyKumA
BeJHara nNpeKkbcBa NogaBaHeTo Ha TOM/IMHA, ako CbAbT
ce CBann OT KOT/IoHa 6e3 KOT/OHBT Nnpeau ToBa aa e
N3KJTIOUEH.

CvbpooBe

V3nonseaiTe camo hepomMarHUTHN CbaoBe 3a roTBEHe C
NHOYKLUMA, Hanpumep:

m Cba oT emannMpaHa ctomaHa

m Cba OT UyryH

m [loaxoaAwmy 3a MHAYKUUA CneumnanHn cbaoBe OT
HepbXaaema cToMaHa.

3a ga npoBepuTte, Aann CbAOBETE ca NOAXOAALM 3a
NHOYKLUMA, MOXeTe Ja HanpasBuTe crnpasBka B rnaBa
— "TecTBaHe Ha cbaose”.

3a 0o6bp pesynTaT OT roTBEHETO (hepoMarHuTHaTa 3oHa
Ha ObHOTO Ha TeHmkepara TpAdBa ga oTroBapA Ha
rofieMmHaTa Ha KoT/IoHa. AKO CbAbT BbPXY KOT/IOHA He ce
pasnosHae, onuTaiTe olle BEeAHBX BbPXY KOT/IOH C Mo-
MaTbK JMaMeTbp.

| @16 cm |

@21 cm @28 cm

Nma n NHOYKUMOHHN CbAO0BE, YMETO AbHO HE € Halb/IHO
hepomarHmTHo:

m  AKO ObHOTO Ha roTBapCKMA Cb/l € CamMO OT4YacTy
dhepomarHmTHo, camo hepomarHmTHaTa NOBBPXHOCT Ce
HarpAea. Taka MoXe Aa ce noJlyuyn HepaBHOMEPHO
pagnpenenaHe Ha TonavHata. 3oHarta, KOATO He e
depomarHmTHa, MOXe Aa MMa TBbP/E HUCKA 3a rOTBEHE

Temneparypa.
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bg VHOYKUNMOHHO HarpABaHe

m AKO MaTepunansTt Ha AbHOTO Ha CbAa CbAbp)Ka
aﬂyMV]HVII;I, CbepOMarHl/lTHaTa NMOBBPXHOCT € HamMaJieHa.
Moxe [a ce nosyun TaKa, Ye TO3M Cbll a He Ce Harpee
no6pe unv gopw BHOOLLE [a He ce pasnosHae.

Henoaxoaawu cbaose

Hukora He nanonseainte Audy30pHU NIOUN UAN FOTBAPCKM
Cb/0OBE OT:

0OVKHOBEHa (hMHHa cToMaHa
CTBK/10

rnnHa

men

anyMUHUN

CBoWcTBa Ha AbHOTO Ha cbAaa

XapakTepUCTMKUTE Ha OABbHOTO Ha Cbaa Morart ga okaxar
BAMAHME BBPXY peayntata OT roTBeHeTo. Manonaeaite
TEHOXEePU N TUraHnm OoT Marepmnain, KoOMTo pasnpeneat
PaBHOMEPHO TOM/IMHATA B TeHAXepaTta, Harnp. TeHOKepn C
OBbHO TMN "caHaBuy" OT HEpBXOAeMa CTOMaHa, Taka ce
MecTAT BPEME N eHepruAa.

VI3nonsearTte cbAoBe C MIOCKO AbHO, HEPABHOCTUTE MO
ObHOTO OKasBaT HeraTMBHO BAUAHME BbPXY NOJaBaHETO Ha
TonAnHa.

JNlunca Ha cba MNU HenoAxoAALL pa3Mep

AKO Bbpxy M3bpaHaTa HarpeeaTtesHa 30Ha He NocTaBuTe
CbAl 3a FOTBEHE MM MOCTABEHUAT CbA € OT HENOAXOAALL
mMaTepuan uan ¢ HeMoaxXoAALM pasdMepu, CTeneHTa Ha
HarpsaBaHe, ykasaHa B MHAvKatopa Ha nabpaHaTta
HarpesartesiHa 30Ha, Lie 3anoyHe aa npumurea. Mpu
NOCTaBAHE HA NOAXOAALl CbhA MUraHeTo cnupa. AKO ce
3abaBuTe no-seye o1 90 cekyHaw, HarpesaTesiHaTa 30Ha
Se N3K/uBa aBTOMatnyHo.

I'Ipa3|-w| CcbAoOBe UJIK CbAOBe C TbHKO ABHO

He HarpaBanTe npasHu cbAOBE U HE N3NOA3BANTE CbAOBE
C TbHKO ABHO. [OTBAPCKUAT NMAOT € cHadAeH ¢ BrpajeHa
cucTeMa 3a 3allnTHa B10KMPOBKA, HO NMPAasHUTE ChAoBe
MoraT Aa ce HarpeaT Tonkosa Obp30, ue PyHKUMATa
,aBTOMaTUYHO N3KNOUBaHE" fa He ce 3a4elicTBa HaBpeme
M MO TO3WM HAYMH NI0Ta MOXe Aa AOCTUIHEe MHOro BMCOKa
Temnepatypa. [IbHOTO Ha Cbhaa MOXe [a ce pasTonu v aa
NoBpPean CTbKIOTO Ha nioTa. AKO ToBa Ce CAyyn, He
[IOKOCBaWTe Ccbha U n3raceTe HarpesartenHaTa 3oHa. AKo
cnep uscTuBaHe nnota He padoTtn, obajeTe ce Ha
CEepPBU3EH TEXHVK.
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Pasno3HaBaHe Ha TeHAXepHU

Bcekn KoTnoH nma gonHa rpanvua 3a pasno3HaBaHe Ha
TEeHIXXepW, KOATO 3aBUCKU OT (DEPOMarHUTHUA OMaMEeTbP U
OT MaTepuana Ha AbHOTO Ha cbaa. ETo 3aulo Tpadsa na

N3NON3BaTe BUHArK KOT/IOHa, KOWTO oTroBapsa Ha-nodpe
Ha AMameTbpa Ha AbHOTO Ha TeHmKepaTta.



3ano3HaBaHe c ypeaa bg

) 3ano3HaBane ¢ ypena

LLle oTKkpueTe nHdopmauma 3a pasmepuTe 1 MOLLHOCTUTE
Ha KOTnoHuTe B— CTtpaHuua 2

KOHTpOﬂeH naHen
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Moneta 3a o6cnyxsaHe

® [N1aBeH NpeBK/IoYBaTEN o PaboTHo ChCTOAHME
-+ /1360p Ha KOTNOH g CTeneHy Ha KOT/I0Ha
0 1m2m_Gmg 30Ha 3a HacTpolika oo QyHKLmA Timer
" Bnokupaxe Ha 06CNyKBALUMA NaHeN C Lien H/h OcTarbyHa TonauHa
e ba] OyHKuMA PowerBoost
C= OyHKUKA 3a 06e30MacABaHe CNPAMO AeLia S HaCTpoWka Ha BPEMETO Ha rOTBEHE
gl DYHKLMA KOMBUHIMPaHA 30Ha Q R e
o BN Lo min NHaonkauns 3a Bpeme
oo AT FOEHE0US kwh Pasxon Ha eHepruA
® OyHkumA Timer

MNoneta 3a ynpaBneHuve

AKO JOKOCHETE CMMBOJI, CbOTBETHATA (DYHKLUMA Ce
akTuBmpa.

YKasaHue:
BuHarv noaabpxarTe naHena sa ynpasieHue YucTo U
cyxo. Bnarata moxe ga okaxe HeratMBHO BAUAHUE BBPXY

dyHKUMATA.

KoTnoHute

O OBMKHOBEH KOT/IOH 13non3sate KyxHEHCKI Cb/l C NOAX0AALLA MONEMIUHA

g KoMOWUHMPaH KOT/IoH Bx. pasnen — "Komburmpara 3oHa" nin —> "OyHkuma Move"

N3non3Balite camo ChAoBe, NOAXOAALM 33 UHAYKLUMOHHO FOTBEHE, BX. pasnen —> "VIHAYKUMOHHO HarpABaHe"

MHauKaTop 3a ocTaTb4yHa TOMMUHA Ako cBannTe Chbaa No Bpeme Ha roTBeHe OT KOT/IOHa,
WHOWKATOPBT 3a OCTaTbyHa TOM/IMHA U u3bpaHara cTeneH
[OTBAPCKMAT NIOT MMa MO €ANH MHAMKATOP 3a OCTaTbyHa Ha roTBeHe MUraT peayBaiiku ce.

TOM/IMHA 38 BCEKW KOT/IOH. TOM NokasBsa, Ye KOT/IOHBT oLle
e ropell. He gokocBaiTe KOT/I0Ha AOKATO MHAMKATOPLT 3a
ocTaTbyHa CBET/IMHA CBETW.

Korato KOT/IOHbBT Ce U3K/H0UM, MHANKATOPBT 3a OCcTarbyHa
TonamHa ceeTu. [lopu 1 Korato rotBapCKuAT NI0T BEYE €

W3K/IIOYEH, MHAMKATOPBT 3@ OCTaTbyHa TOM/IMHA CBETU
B 3aBMCMMOCT OT pa3mepa Ha octaTbyHarta Tor/mHa ce NI0KATO KOT/IOHBT € TOMb/1.

nokasea C/negHOTO:

m WHavkartop H: Bucoka Temneparypa
m MHavkartop h: H1cKa Temneparypa
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

B O6cnymBaHe Ha ypeaa

B Tasu rnaea MoxeTe Ja NpoyeTeTe Kak ce HacTporBa
KOT/IOH. B Tadnuuara e oTKpueTe CTEneHuTe u
BpeMeHara 3a roTBeHe 3a pas/iMuHu ACTUA.

BknrouBaHe U U3KNIOUBaHe Ha roTBapCKua
nmnoT

C rnaBHuA NnpeBK/ItoYBaTE/l BKAKOYBaATE N N3K/KOUBATE
roTBapCKnA NnaoT.

Bkntousanre: [lokocHeTe cumsona (. Mposeyyasa curHan.
MHaMKaTtopbsT Npu rnaBHUA NPEBK/IOYBATEN W
WHAMKATOPUTE Ha KOTNOHUTE L CBETAT.MOTBAPCKMAT NIOT €
rotoB 3a padoTa.

Naknousanre: JokocHeTe cumsona (D gokato
NHONKATOPBT He yracHe. BCUUKM KOT/TIOHN Ca NUSKIHOYEHN.
VIHOMKaTopbT 3a ocTaTbyHa TOM/IMHA CBETU AOKATO
KOT/IOHUTE ca J0CTaTbyHO Ox/1adeHu.

YKasaHue

m [OTBApPCKMWAT NAOT CEe U3K/HOYBA aBTOMaTUUHO, ako
BCUMUKWN KOT/IOHM ca U3K/oUeHM 3a noseue ot 20
CeKyHau.

m W3BpaHuTe HacTPONKM OcTaBaT 3anameTeHn npes
MbPBUTE 4 CEKYHAN CNea U3KIOUBAHETO Ha roTBapCcKmA
nAoT. AKO Npe3 ToBa BPEME OTHOBO IO BK/IHOUUTE,
rOTBAPCKUAT MIOT Lie 3anoyHe padoTa ¢ NpeaullHnTe
HaCTPOWKMN.

HacTponka Ha KOTNOH

Cnen ToBa nsdepeTe xenaHaTa cTeneH 3a roTBeHe Che
cumsonute 100 9.

Crenen 3a roteeHe 1= naii-Hncka crenen

CreneH 3a roteeHe 9 = Haii-BUCOKa cTeneH.

BcAka cteneH 3a rotBeHe MMma MexamMHHa cTeneH.Tasu
MEeXANHHAa CTerneH e MmapkupaHa B 30HaTa 3a HacTpoika
CbC CMMBO/1a M.

MU360p Ha KOTNOH U CTeneH Ha roTBeHe
FOTBAPCKMAT M10T TPAGBA Aa € BK/IHOUEH.

1. [lokocHeTe cumBona -+ Ha »enaHuA KOT/OH.
CeeTBa CMMBOMBT I'_I-’, a noag Hero CUMBOTBT _ .

2. B 3oHarta 3a HacTpoWKa crea Tosa M36epeTe XenlaHata
CTENeH Ha rotBeHe.
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CTteneHTa Ha roTBeHe e HacTpoeHa.
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CmMmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

N3bepeTe KOT/IOH 1 Ciefl TOBA HACTPOWTE xenaHarta
CTeneH 3a rotBeHe Ypes avanasoHa 3a HacTponka.

UsknrouBaHe Ha KOTIIOH

/136epeTe KOTNOH 1 NOKOCHETE L B AManasoHa Ha
perynmpaHe. KOTIOHBT ce naktousa. ViHanKaTtopsT 3a
ocTaTbyHa TOM/MHA CBETU AOKATO KOT/IOHBLT € OLle ropetLl.

YKa3aHue

m AKO BbpXy HarpesaTte/siHaTa 30Ha He e MOCTaBeH Cb/ 3a
roTBeHe, nsdpaHara CTeneH Ha MOLHOCT NPUMUIBa.
Cnepn V3BECTHO Bpeme HarpeaTesiHaTa 30Ha uaracsa.

m  AKO BbpXy HarpesaTtesiHaTa 30Ha € NocTaBeH Cb[ 3a
roTBeHe, Npean aa e BKAOYEH MI0TLT, HAIMUNETO MYy
e 6bae otueteHo 20 cekyHAWU crea HaTUCKaHe Ha
rNaBHUA NPeKbCcBay U HarpeeaTtesnHaTa 3oHa
aBTOMAaTNYHO LWe ce n3bepe. Cnep kato 6bae nsdpaHa,
nmate 20 ceKyHau Aa NocounTe CTeneHTa Ha MOLLHOCT,
B MPOTUBEH C/lyyail HarpesaTeniHaTa 30Ha e ce
N3KOUN.
Jopw ga noctasute noseye OT eaunH CbA, NPu
BK/IOUBAHE Ha HarpesaTteniHaTa 30Ha e 6bae oTyeTeH
camo eavH oT TAX.

MpenopbKu 3a roTBeHe

MpenopbKu

m [lpn 3arpABaHe Ha ntope, KPeEM Cynu 1 MCTU COCOBE
pasbbpKBanTe OT BPEME Ha BpeMme.

= 3a npeaBapuTenHo 3arpABaHe HacTPoWTe CTeneH Ha
roteeHe 8 - 9.

m [lpu neueHe c Kanak HamaneTe CTeneHTa Ha roTBeHe
KoraTo Mex/y Kanaka v rotTBapCkua CcbA 3anoyHe aa
n3nusa napa. 3a 4oObp pesyaTar Npu roTBEHETO He e
HY>XHO U3M3aHe Ha napa.

=  Cnen neyeHeTo ApbXKTe KYXHEHCKUTE CbhAoBe
3aTBOPEHN A0 CEPBUPAHETO.

m 3a neueHe c TeHAXepa Noj HanAraHe cnaspante
yKasaHuATa Ha Npou3BoanTens.

m He neuete AacTuAaTa TBbPAE ObArO, 3a Aa 3anasuTe
XpaHuTenHaTa cTolHoCT. C KyXHEHCKWA YaCOBHUK
MOXe Aa ce HacTpPOu ONTUMasIHOTO BPeMe Ha nedyeHe.

= 3a no-34paBOC/IOBHO roTBeHe TpAdBa Aa ce n3dAarea
OMMALLOTO ONNO.

m 3a 3anuyaHe Ha ACTUA nocneaHuTe TpAOBa Ja ce nekar
€0HO c/leq IPYro Ha Masikm NMopumn.

m  KyxHEHCKUTE CbOBE MoraT Ja Ce HarpeAT A0 BUCOKM
Temneparypu npu neyeHeTto. 13noa3BaHeTo Ha
PBKOXBATKM € MPenopbUnTesHO.

m [Ipenopbkun 3a eHEPrnnHO edrKacHO FrOTBEHE Lie
oTKpueTe B rnaBa — "OnassBaHe Ha oKosiHaTa cpesaa”



ObcnyxBaHe Ha ypena bg

Ta6nuua 3a ne4yeHe

B tabnuuarta ce nokassa KOf CTEMNeH Ha roTBEHE e
noaxofAlla 3a BCAKO ACTMe. BpeMeTo Ha roTBeHe MOXe [a
Bapvpa crnopea Buaa, Ternoto, aedenvHara u KayecTBoTo

Ha XpaHuTe.

CreneH 3aro- Bpeme Ha ro-
TBEHe TBEHe (MMH.)

PastansaHe

LWokonag, kysepTiopa 1-1.

Macro, men, xenaru 1-2

arpasaHe 1 nopabpxaHe Tonnao

AXHWA, Hanp. neLa AXHA 1.-2

Mnako*

3arpABaHe Ha HafleHNuKy BbB Boga™ 3-4

Pa3ampa3snBaHe u 3aTtonnsHe
CnaHak, 1bn6.3amp. 3-4 15-25

l'ynatu, abn6.3amp. 3-4 35-55
CsapfBaHe, kunsaHe

KaptodeHn Tonyera* 4.-5, 20-30
Pnoa* 4-5 10-15
ban cac, Hanp. coc Geluamen 1-2 3-6
Pasbutn cocoBe, Hanp. coc beapHes, coc XonaHae3a 3-4 8-12
BapeHe, 3anywaBaHe Ha napa, 3agylaBaHe

Opw3 (C ABOVHO KOMMYECTBO BOAA) 2.-3 15-30
Mnako ¢ opus™** 2-3 30-40
BapeHu kaptodu (c 06enkute) 4.-5 25-35
BapeHu kapTodun (6e3 0benkute) 4.-5 15-30
TecTeHn n3genna, Bapnea* 6-7 6-10
AxHuA 3.-4 120-180
Cynu 3.-4 15-60
3eneruyLm 2.-3 10-20
3eneHuyLIN, 3aMpaseHn 3.-4 7-20
[puroTBAHe B TEHIXKEPA MO HAIAraHe 4.-5

3apywaBaHe (Meco)

PynaauHu 4-5 50-65
3ayLieHo Meco 4-5 60-100
Fynaw™** 3-4 50-60

* bes kanak
“* 06pbLUANATE HAKONKO MbTHU

“**[IpeaBapuTen. 3aTonnAHe Ha CTENEH Ha KOT/10Ha 8 - 8.
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bg ObcnyxBaHe Ha ypeaa

CteneH 3a ro- Bpewme Ha ro-
TBEHE TBEHe (MUH.)

3apywweHo / neyeHo ¢ Manko onmo**

[LIHnuen, Hatiop unu naHnpaH 6-7 6-10
LHuuen, sampaseH 6-7 8-12
KoTtner, HaTtop uin naHMpaHo™™ 6-7 8-12
Mupxonn (3 cm aebenn) 7-8 8-12
Mmum repan (2 cm pebenn)* 5-6 10-20
Mtun mepan, ano. 3amp.™™ 5-6 10-30
Kiodrera (3 cm nebennHa) ™ 4.-5, 20-30
Xamobyprep (2 cm neben)™™ 6-7 10-20
Pu6a n tune ot prba, HaTop 5-6 8-20
Puba n thune ot puba, naHmnpaHo 6-7 8-20
Pr6a, naHnpana 1 ouno. 3amp., Hanp. Mbpx. PUOEHI NpbUnLIN 6-7 8-15
Ckapuan 7-8 4-10
CoTnpaHe Ha 3eeHuyLn 1 rbOK, NPECHN 7-8 10-20
ACTNA Ha TUraH, 3eNeHYyLIM, MECO HA IEHTUKM MO a3UATCKM 7-8 15-20
[Ibn6. 3aMp. ACTIA, HANp. ACTA HA TUraH 6-7 6-10
ManaunHkn (M3nuuaHe eaqa cnea apyra) 6.-7. -
Omnet (neyeHe eauH cnea apyr) 3.-4. 3-6
Aua Ha oum 5-6 3-6

MbpxeHe BLB pUTIOPHUK* (150-200 r Ha NpouwmA B 1-2 11 01O, MbPXKEHE Ha nopLvK)
3aMpaseHu MPOAYKTH, HaNp. MbPXXEHIN KapTomi, MUNELLKK HbreT)

KpokeTu, 3ampaseHn

Meco, Hanp. NUIELKK YacTn

P16a, naHnpana unn B OUpeHo TecTo

3enieHuyLn, rbOu, NaHMpaHu Uan B GUPEHO TECTO, TEMMypa

[lpe6Hu cnaaku, Hanp. OyXTNYKK/OEPANHCKI MOHNYKK, NOAOBE B OMPEHO TECTO

* bes kanak

“* 00OpbLUAIATE HAKOKO MbTN

***[IpenBapuTes. 3aToN/IAHE Ha CTEMNEH Ha KOTI0Ha 8 - 8.
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B} xom6ununpana sona

C Tasu (yHKUMA MoraT ga ce Bk/oyar 3aedHo ABaTa
e[lHaKBO rosiemu nesu KoTioHa. MNpu Tosa 3a Asara
KOT/IOHa Ce HacTpolBa egHaKkBa CTeneH Ha rotseHe. Ta e
0COBEHO MoAXoAALla 3a rOTBEHE C MPOLbAroBaTu ChAOBE
3a roTeeHe.

YKa3aHuA 3a roTBapCKUA Cbh

3a onTumanHu pesynTtati u3nona3eante Noaxoasll, oBasneH
Cbll 3a roTBeHe B 06/1acTTa Ha ABaTta KoT/oHa. [octaseTe
Cbda 3a rotBeHe B cpejara BbPXy KOT/IOHUTE.

N X

AKO BbpPXYy €dnH OT ABaTa KOT/10Ha Ce 13rnoJsi3Ba camo eanH
CbA 3a roTBeEHE, TOM MOXEe Aa ce MPEMECTUN BbpXy BTOpKUA
KOT/NOH. B TO3NM Cnyua|7| ce rnpmnemar cterneHTa Ha rotBeHe u
n30paHnTe HaCTPOWMKM.

AKTUBUpaHe

[OTBAPCKMUAT NAOT TPAOBA [a € BK/IOUEH.

1. Ns3BepeTe eanHua OT ABaTa KOT/IOHA, crajally KbM
CombiZone v HacTpoWTe cTeneHTa Ha roTBeHe.

2. [lokocHeTe cumBona .. MHavkatop @ ceeTw.
CteneHTa Ha rotBeHe ce nNoABABa B MHAMKATOpa Ha
NONHNA KOT/OH.

DyYHKUNATA e akTBUpaHa.

CmfAHa Ha cTeneHTa Ha KOTJ/IOHa

M3bepeTe eanHna oT ABaTa KOTI0HA OT KOMOUHMpaHaTa
30Ha 1 NPOMeHeTe CTeneHTa Ha KOT/IoHa B 30HaTa 3a
HacTpolika.

IesaKTuBupaHe

M3BepeTe eqnHuA OT ABaTa KOT/IOHa, crnajaliv KbM Tasw
(yHKUMA 1 HaTUCHeTe cumBona ..

CDyHKLlI/IFlTa € fe3akTusupaHa. [lgata KOT10oHa
npoab/mKaeat Aa MyHKUMOHMPAT KaTo [1Ba HE3AaBMCUMM
KOT/10Ha.

KombuHnpaHa 3oHa bg

Fe dyHKumMAa Move

C Tasu yHKUMA MOXeTe [a BKIoUMTe 3ae4HO ABaTta eqHa
rofieMu NIEBU KOT/IOHA U Aa U3BepeTe pasnyHin CTeneHm
Ha roTBeHe 3a ABaTa KoT/oHa. MNpeasapuTesiHo HacTPOEeH!
CTEMNeHn Ha roTeeHe:

MpeneH KOTIIOH = cTeneH Ha roteere 5

3aaeH KOT/IOH = CTEMEH Ha roTBeHe i

CteneHunTe Ha roTBeHe Morar Ja ce NPOMEHAT 3a BCEKM
KOTJIOH HE3aBMCMMO €aHa OT Apyra.

YKasaHue

m [locTaBeTe roTBapckuA Cba CaMO BbPXY eAnHNA OT
KOTNoHUTE.DYHKLMATA HE Ce aKTUBMPA, aKko BbpXy
BCEKW eVH OT KOT/IOHWUTE CTOW MO eanH roTBapCKU CbA.

m B nHankatopa Ha KOTNoHa, BbpXy KOWTO HAMA
roTBapCKM Cbll, roTBapcKaTa cTeneH ceeTu no-cnado.
TA ce akTMBMpPA efBa Torasa, Korato CbabT Ce U3MecTu
BbPXY TO3M KOT/IOH 1 Ce pasno3Hae.

m  AKO (DYHKLMATA Beue e akTMBMpaHa 1 BbpXy CBOOOAHUA
KOT/IOH C€ C/IOXM BTOPW FOTBAPCKN Cbl, UHANKATOP BT
KaKTo 1 npeau cBeTu no-cnabdo, HO KOTNIOHBT He e
akTuBeH. KOTNoHBT He € akTuBeH. KOTNOHBT ce
aKTUBMPA, ako MbPBUAT FOTBAPCKM ChA CE OTCTPaHW.

CbBeTH 3a U3nossBaHe Ha CbaoBeTe

3a ga ce ocurypu 1oOpo pasnosHaBaHe Ha Cbaa u
pasnpefeneHve Ha TonamHara, npenopbsysame aa
MOCTABATE CbAa TOUYHO B LEHTLPA:

N3nonseante camo eavH rotBapcku ChA, KOWTO MOKPUBa

CaMO ednNHNA KOTJIOH.
/] []

X

MNMpemecTBaHe Ha roTBapCKMA Cba OT eAMHMA KOT/IOH Ha
apyrus:
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bg Bpemesun yHKLUMM

AKTUBUpaHe

KomOuHupaiiTe aBata KOT/IoHa C pas/inyHa cTeneH Ha
roTBEHe.

1. W3BepeTe eanHna oT aBaTa KOTIOHA, Cnadalin KbM
dbyHKumnaTa Move.

2. [lokocHeTe cumBona . ViHaMkatop @ ceeTu.
CTeneHnTe Ha rOTBEHE Ce MOKa3BaT B MHAMKATOPUTE Ha
[BaTa KOT/IoHa.

DyHKUMATA € aKTVBMpaHa.

YKa3aHue

m  MHAMKATOPBT Ha KOT/NIOHA, BbPXY KOWTO Ce Hamupa
roTBapPCKMA Cbi, CBETU MO-APKO.

m B vHAnkaTopa Ha JOMbAHUTEHO M3dpaHna KOTIOH
CBETU MHAMKaUMATA _.

CmMmfAHa Ha cTeneHTa Ha roTBeHe

l/|36epeTe eanHnA OT ABaTa KOT/IOHa, chagalln KbM
(byHKLlI/IFITa Move n npomMeHeTe CTeneHTa Ha rotBeHe B
AnanasoHa 3a HacTpouKa.

YKasaHue: AKO (byHKUMATa ce [e3aKTuBupa, CTeneHnTe Ha
roTBEHEe ce BpbLlaT KbM NpeaBapuTenHO HAaCTPOEHUTE
CTOMHOCTM

Ile3aKTuBUpaHe

[NokocHeTe cumBona k.
DyHKUMATA € Ae3aKTUBMPaHa.

YHaszaHue: AKO enH OT ABaTa KOT/I0Ha € HAaCTPOEH Ha o,
byHKUMATa ce Ae3aKTuBMpa B paMmkuTe Ha okosio 10
CeKyHau.
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[€Bpemesun pyHKUMM

BawwnATt rotBapcku naoT pasnonara ¢ Ase MyHKUMK Ha
Tanmepa:

m [lporpammpaHe Ha BPeMETO Ha roTBEHe
m  KyxHeHCKn Tanmep

MporpamupaHe Ha BpeMeTo Ha roTBeHe

KOTNOHBLT ce U3KtouBa aBTOMaTUUHO cied U3TuyaHe Ha
HaCTPOEHOTO BpeMme.

Taxa ce HacTpoWBa:

1. N3BepeTe KOTNIOH U XenaHaTta CTerneH Ha roTBeHe.

2. JokocHete cumona (®. B unankaTopa Ha KoT/0Ha
cBeTn I-1.B nHankatopa Ha TaiiMepa cBeTBa LiLl.

3. Tpea cnensawmnte 10 cekyHam HaACTPONTE B Ananas3oHa
Ha perynnpaHe XenaHoTo BPEME Ha roTBEHeE.

1= 11
[ [
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Cnen HAKOMKO CEKYHOM BPEMETO 3anoysa aa Tede.

YKasaHue

m  3a BCUYKKM KOT/IOHU MOXKe aBTOMaTuyHO aa ce
HacTpoWBa CblLLOTO BpeMe Ha roteeHe. HacTpoeHoTo
BPEME TEYE HE3ABMCUMO 3a BCEKWN €AMH OT KOT/IOHUTE.
MHdopmaumna 3a aBToMaTMyHOTO nporpaMmmpaHe Ha
BPEMETO Ha roTBEHe e OTKpMeTe B pasaen
— "OcHoBHU HacTpouku"

= AKO npu KOMBUHMPAaH KOT/IOH ce n3depe PyHKUMATa
KOMOVHMpaHa 3oHa uin Move, HacTpOeHOTO BpeMe 3a
[BaTa KOT/I0OHa € eJHaKBo.

npOMﬂHa Unu U3TpuBaHe Ha BpemMmeTo

N3BepeTe KoTNoOHa U cnea Tosa aokocHeTe cumeona (O.

MpOMeHeTe BpeMeTo Ha roTBEHE B 30HATa 3a HACTPOiiKa
WAW nocTaseTe Ha LIl , 3a Aa HyMpaTe BpeMeTo Ha
rOTBEHeE.



Cnepn “3TUUaHe Ha BpemMmeTo

KoTnoHbT ce mnakntousa. NposByyaBa curHan. B -
VHAVKAUMATA Ha Taimepa 3a 10 cekyHau ce nokassa LiL.

[NokocHete cumsona (. VHankatopute yracsar u
aKYCTUYHWAT CUrHaN ce npekpaTtABsa.

YKasaHue

m 3a Ja HacTpowTe BpeMe Ha roteeHe noa 10 MuHyTH,
[IOKOCBaiiTe BuHary 0, npeaun na n3bepeTe xenaHara
CTOMHOCT.

m Korato 3a HAKOJKO KOT/IOHA € NporpammupaHo Bpeme
Ha roTBEHE, B MHAMKATOPA Ha TaliMepa ce nokassa
BUHAry BPEMETO Ha roTBEHe Ha M3BPaHWA KOT/IOH.

m 3a 13BMKBaHE Ha OCTABALLIOTO BPEME Ha roTBEHe
nabepete CbOTBETHUA KOT/IOH.

m MoxeTe na HACTpoWTe Bpeme Ha roteeHe 10 959
MUHYTH.

KyxHeHCKUAT Tanmep

[MocpeAcTBOM KYyXHEHCKUA TaiMep MOXeTe Aa HacTpouTe
Bpeme 40 99 MUHYTW.

Tol PyHKUMOHMPA HE3ABUCKMMO OT KOT/IOHUTE U APYruTe
HacTpolkn.Tasm PyHKUMA He U3K/UBA aBTOMaTUUYHO
KOTNOHa.

HacTtpoika

1. [okocHete cumeona (O HEKOKOKPATHO [0KATO
nHaMKatTopsT L) He cBeTHe. B nHavkatopa Ha Taiivepa
cBeTBa LLJ.

2. HacTpoliTe enaHoTo BpemMe B 30HaTa 3a HaCTPOMNKA.

Crieq HAKOKO CEKYHaW BPEMeTO 3arnousa 4a Teve.

MNpomAHa unu U3TpUBaHe Ha BpeMeTo
NokocHeTe cumsona (O HekoNKOKpaTHO AoKaTo
nHankatopsT L) He ceeTHe.

B soHaTa 3a HacTpoiika NpoMeHeTe BPeMeTo Uin
HacTpoiiTe L, 3a fa U3TpMeTe NporpamMmMpaHoTo BPeMe.

Cnep U3TnMyaHe Ha BpemMmeTo

lMposByuyaBa curHan. B nHavkaumnaTta Ha Tanmepa ce
noAeABa Ll 1 uHAnkaumata L) ceetea.Cnean 10 cekyHaw

nHanKaummTe yracsar.

Ypes JoKOCBaHe Ha cMMBOSIA @ yracsat nHankaumnTe um
Ce zarnyuwaBa CUrHasHunA TOH.

®yHKunA PowerBoost bg

b PyHKuna PowerBoost

C oyHkumAaTa PowerBoost ronemun KonnyecTtea Boga Morat
na ce 3arpaear No-0bpP30 OTKOIKOTO ChC CTEMNEeHTa Ha
rotBeHe 5.

Tasun yHKUMA MOXE [a Ce akTuBMpa 3a AadeH KOT/IOH
BMHArn Korato APYrmAT KOT/IOH OT cblliaTa rpyna He
paboTn (BX. M30OpaxeHneTo).B npoTnBeH cryyai B
nHaMKaTopa Ha U3BpaHuA KOTNOH MuraT & n 5 cnen Toa
aBTOMATWYHO Ce HacTpoiiBa CTeneH Ha roteeHe T, 6e3 na
ce akTusmpa yHKUuATa.

‘ 1
\
\
2|
YKasaHue: B o6nactra Ha KoMOMHUpaHaTa 30Ha

dyHKumAata Powerboost moxe aa ce aktusmpa camo
Korato AaTa KOT/10Ha Ce M3MNon3BaT HeE3aBUCUMO eanH OT

Apyr.

AKTUBUpaHe

1. V3bBepeTe KOTMOH.

2. [lokocHeTe CUMBONA w2
B nHavkatopa ceeTtsa 4.

QOyHKLUMATA € aKTUBUpaHa.

HesaKTuBupaHe

1. N3bBepeTte KoT/oHa.

2. [IOKOCHETE CHMBONA yAq.
NHOVKATOPBT & yracsa WU KOT/IOHBT MPEBK/IoYBA
06paTHO KbM CTEMeH Ha roTeeHe 5.

@OyHKUMATA € [e3aKTUBMpaHa.

YKkaszaHue: [Mpu onpeneneHn oBcToATencTea MyHKUUATa
PowerBoost moxe aa ce nakaoum asTomaTnyHo, 3a aa ce
npeanasAT eNemMeHTUTe Ha eNnekTpoHMKaTa BbB
BbTPELIHOCTTa Ha roTBapCKMA MoT.
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bg 3awwuTa ot Aeua

) 3awmra ot neua

CbC 3awmTarta oT Aeua MOXeTe aa npeaotepaTnTe
BK/TIOYBAHETO Ha rotBapCkKuA njaoT OoT Aeua.

AKTUBUpaHe U AeaKTUBUPaHe Ha 3alluTaTta oT
deua
[OTBAPCKUAT NAOT TPAOBA Aa € USK/THOUEH.

AKTVBUPAHE: JOKOCHETE CMMBONA C= 3a OKOJI0 4 CeKyHau.
CumBonbT C= cBetBa 3a 10 cekyHau. [0TBApCKMAT NAOT €
OnoKnpaH.

[eakTBupaHe: OKOCHETE CMMBONA C= 3a 0KO/10 4
cekyHau. bnoknpaHeTo e OTMEHEHO.

ABTOMaTHUYHO obe3onacABaHe 3a geua

C Tasu ¢dyHKumA 6esonacHoCcTTa 3a Aela ce 3aaencTea
aBTOMAaTUYHO BeaHara kKorato Obae U3K/IYeH
roTBapCKUAT MAOT.

BxnrouBaHe U U3KNIOUBaHe

Kak ce BkNtouBa aBToMaTuMyHarta 3aluta oT Aeua e
HayuuTe B rnaBa — "OCHOBHM HACTPOMKMN"
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[€)3awumTa npu TbpKaHe

AKO ObplieTe BbpXy 00CyXBaLUMA NaHes, AoKaTo
rOTBAPCKUAT MNJIOT € BK/OUEH, HACTPOMKKUTE MoraT fa ce
NPOMeHAT. 3a Ja ce NpefoTBpaTV TOBa, rOTBAPCKUAT NAoT
pasnonara ¢ dyHKuMATa 3a 610KMpaHe Ha oBcyxBalmaA
naHesn c Les noyncTeaHe.

Bkntousare: [JokocHeTe cumeona WM. Mpo3asyyasa curHan.
MaHensT 3a obcnyxBaHe e 6/1I0KNpaH B MPOOb/HKEHNE Ha
35 cekyHau. Cera moxeTe aa ObplueTe BbpXxy
MOBBPXHOCTTA Ha 0OCAYyXBalWmA NaHen, 6e3 fa NpPoMeHaTe
HaCTPOWKKTE.

HeaktnBupaHe: cnen 35 cekyHan oOCnyXBaLMAT naHen ce
oTbnokmpa. 3a NpexaeBpeMeHHO NPeKbCBaHE Ha
dbyHKUMATa aokocHeTe cumsona M.

YKa3saHue

m 30 cekyHaM cnen akTMBMPAHETO NPO3ByYaBa CUrHasl.
Ton nokassa, ye yHKLMATA NPUKIOYBA CKOPO.

m bBnokupoBkaTa 3a NoYMCTBaHe HAMA Bb3AENCTBMA
BBbPXY MNaBHUA KAOY. [0TBAPCKMAT NIOT MOXE [a ce
N3K/OUM MO BCAKO BPEME.

ABTOMaTHMYHO U3KNIOYBaHE

AKO [afeH KOTN0oH padoTu No-O4b/Aro Bpeme 1 He e
N3BbPLLIEHa NPOMAHA Ha HACTPOWKUTE, Ce akTUBMpa
ABTOMaTUYHOTO NPeanasHo U3KYBaHe.

KoTnoHbT npecTasa ga HarpAasa. B nHavkaumata Ha
KOT/IOHA MWraT NoCAeaoBaTenHo ~, 8 1 nHaukaTopsT 3a
ocTaTbuHa TonavHa A unm H.

[Mpn gokocBaHe Ha NPOW3BOJIEH CUMBOJT MHAMKALMATA Ce
n3kaouBa. KOT/IOHbT cera MoXke OTHOBO [a Ce HaCcTpoMu.

Kora na ce aktuBupa aBTOMarnyHOTO npeanasHo
N3KNtOUBAHE Ce onpeaens Cnopea HacTpoeHaTa CTeneH 3a
roteeHe (cnea 1 oo 10 vaca).



OCHOBHW HaCTPOWKM bg

B OcHoBHM HacTpoWKK

YpeabT npeanara passimyHiM OCHOBHW HACTPOWKn. Tesun
HACTPOWVKN MOXETe Aa HanaceaTe cnopeq Bawute
COOCTBEHUN HYXAN.

WHpuka-  OyHkuua
TOp
c ! ABTOMaTMyHa 3aluTa OT feua
I PbuHO™.
{ ABTOMATUYHO
I OyHKUMATA € Ae3aKTUBMPaHa.
2 CurHanHu ToHoBe
o CurHanbT 3a NOTBbPXKAABAHE M CUMHAMBT 3@ HEMPABWIHO YIPABNEHUE Ca USKIOUEHN.
{ CUrHauTbT 32 HEMPaBWIHO YNPaB/EHIE € BKITHOUEH.
c CMrHauTbT 3 NOTBBPXKAEHIE € BKITHOUEH.
3 Beuuki curHantm ToHoBe ca BKAUEHN. *
c3 Moka3sBaHe Ha pa3xofa Ha eHeprua
o Wakn*
{ B,
c5 ABTOMATMYHO NMporpammupaHe Ha BPEMeTO Ha rOTBEHe
oo N3kn.*
Iy qg
L 1-3 3 ABTOMaTYHO BPEME Ha [OMbHNTENHA paboTa.
ch MpoabmKUTENHOCT Ha CUTHANHMA TOH 3a Kpal Ha Taimepa
{ 10 cekyHan.*
c 30 cekyHau.
3 1 MuHyTa.
c OyHkuma Power-Management. OrpaHuyaBaHe Ha oblyaTta MOLHOCT Ha FOTBAPCKUA MNOT
o N3kn.*
{ 1000 W MUHIMANHA MOLLHOCT.
i 1500 W.
c 2000 W.
S wn 5. MakcvmanHa MOLHOCT Ha roTBapCKIA MAOT.
c5 Bpeme Ha n360p Ha KOTNOH
o HeorpaHuueHo: MocneaHo HAaCTPOEHNAT KOT/IOH 0CTaBa 130paH.
{ OrpaHunueHo: KOTNoHbT 0cTaBa 136paH camo 3a HAKOAKO CEKYHAW.
cic FoTBapckM CbAOBE, NPOBEPKa Ha peaynTara OT FOTBEHETO
L1HenoaxoaALum
{ Heontmantm
c MoaxomAuu
cl BptluaHe KbM pabpuuH1Te HaCTPONKM

LI VIHAVBMAYanHY HACTPOIK.*
{BpblLaHe KbM habpuuHUTe HACTPOIKY.

* ®abpUYUHM HACTPOIKK
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bg [TokasaHue 3a KoHCymaumATa Ha eHeprua

TaKa gocturate 4O OCHOBHUTE HAaCTPOMKM:

[OTBapPCKUWAT NIOT TPAOBA [Ja € USKJ/IOUEH.

1. Bknwouete rotBapckuA nior.

2. B pamkute Ha cneasawmte 10 cekyHam OOKOCHETe
cumeona (® 3a ok. 4 cekyHau.
MbpBUTE YETUPK MHOMKALMM AaBaT UHGOpMaumMAa 3a

npoaykTa. JlJokocHeTe AnanasoHa 3a HacTpoika, 3a Aa

MOXeTe Aa BnanTe otaesiHuTe nHamnkaumnn.

WHdopmauma 3a npoaykTa WHankauma

CNMCBK Ha TEXHUYECKUTE CyXGOn 06CTyxBaHe HA &7 |

Knnentn (TK)

MabpuueH Homep Fd
MabpuueH Homep 1 9s.
®abpuueH Homep 2 us

3. Ako gokocHeTe oTHoBo cumBona (B, we nocturHeTe oo

OCHOBHUTE HACTPOMNKM.
Ha aucnneunte ceeTBaT £ U { pedyBaiiku ce v L ce
nosBABAa KaTo npeaBapuTesiHa HacTPonKa.
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4. Jokoceaite cumsona (© NoBTOPHO [OKATO XenaHata
(DYHKLMA He ce NoABK.

5. Cnen ToBa B AvanasoHa Ha HacTpoiika nsbepete
XenaHarta HacTponKa.
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6. [okocHete cumsona (® 3a MuHUMYM 4 cekyHau.

HacTpoiknte ca 3anameTeHw.

HanyckaHe Ha OCHOBHUTE HAaCTPOMKHU

M3kntoueTe roTBapCKMA NaoT C noMowTa Ha raBHUA
NMpeBK/iro4YBaTes.
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B NMokasaHue 3a
KOHCYMaLMATa Ha eHeprus

Tasu yHKUMA Nokasea obLUnA pasxo Ha eHeprus 3a
nocneaHOTO rOTBEHE Ha TO3W roTBapCKM MOT.

Cnen 3KIKUYBaHETO pas3xodbT Ce Nokasea B
npoabmxkeHne Ha 10 cekyHan B KBTu.

®uryparta nokassa npumep ¢ pasxod oT (.5 kBTu.

kWh

LA O
'. boost

Kak ga BkatounTe Tasu yHKUMA e pasdepeTe B rnasa
— "OcHoBHUW HacTpouku"



€1 TecTBaHe Ha cbaoBe

C Tasu dyHKUMA Obp3nHaTa 1 KaueCcTBOTO Ha mpoleca Ha
roTBeHe Morar [a ce NpoBepABaT He3aBUCUMO OT
roTBapCKNA ChAa.

PesyntatsT € peepeHTHa CTOMHOCT W 3aBMCK OT
CBOWCTBaTa Ha roTBapCKMA CbA M HA M3MNO3BAHMUA KOT/IOH.

1. [NocraBete cTyaeHuA rotBapcku cba ¢ ok. 200 mn Boda
B CpefaTta Ha KOT/I0Ha, KOMTO ChOTBETCTBA MO
avameTbp Hal-nofpe Ha AbHOTO Ha Cbhaa.

2. [peMuHeTe KbM OCHOBHUTE HACTPOMKMN 1 n3bepeTe
HacTpoiika c ic.

3. JlokocHeTe 30HaTa 3a HacTponka. Ha ancnnes Ha
KOT/IOHUTE Mura —.
®OyHKUMATA e aKTBMpaHa.

Cnen 10 cekyHan Ha aucnaen 3a KOT/IOHWUTe ce NoABABa

pesynTaTa 3a KaueCTBOTO M Gbp3uHaTa Ha npoleca Ha

rOTBEHE.
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MpoBepeTe pesyntarta Ha 6agarta Ha cneaHaTa Taénuua:

Pesyntar

o ToTBAPCKMAT CbA HE € NOAXOMALL 33 KOT/IOHA 1 MOPazv TOBA HE Ce
3arpaga.”

i [oTBapCKMAT Cb/l Ce 3arpABa no-0aBHO OT 04aKBAHOTO W NPOLIECHT
Ha roTBEHE HE e OMTUMasIeH.*

©  TOTBApCKMAT Ch C& 3arpaBa NPaBUIHO U MPOLIECHT HA FOTBEHE €
Hapen.

* AKO MO-Ma/TbK KOT/IOH € Ha PasnosioxeHiie, TECTBAWTE rOTBAPCKMA Chi

OLLEe BEAHBX BBPXY MO-Ma/IKNA KOT/I0H.

3a [a akTuBMparte OTHOBO Taswn yHKLMA, JOKOCHETe
30HaTa 3a HacTpownka.

YKasaHue

m  AKO M3MNON3BAHMAT KOT/IOH € MHOIO MO-MasTbk OT
anameTtbpa Ha roTBapCKmMA Cbhil, CamMo cpejaTa Ha cbhia
ce HarpfBa 1 pe3ynTaTbT MOXe [Ja He e Hall-0odpuAT
Bb3MOXEH WM Aa He € 3a[0BOJINTESNEH.

= VIHdopmauma 3a Tasn QyHKUMA LWe HamMepuTe B rnasa
—> "OCHOBHM HacTpPoKKmu".

= VHdopmaumAa 3a B1aa, paamepa n nosnUMOHNPaHeTo
Ha roTBapckuMTe CbOOBE e HAaMepUTe B /1aBa
— "MIHAYKUMOHHO HarpABaHe".

TecTBaHe Ha cbaoBe bg

[} NouncTtBaHe

MoaxodAwmn cpeacTsa 3a NoYncTeaHe 1 NoanpbKKa Lie
nosyymTe OT cepBu3HaTa cnyxoa uav oT Hawua
€M1EeKTPOHEH MarasuH.

FoTBapcKu nnoTt

MouucTBaHe

MouncTeaviTte roTBapCKMA NOT BUHArNM ciiefl rotBeHe. Taka
Ce npeaorBparABa 3arapAHeTo Ha 3asienHaanTe octarbun.
[MouncTBanTe roTBapCKMA NAOCT eBa KOrato MHAMKATOP®T
3a OCTaTb4Ha TOrJiMHa e yracHasl.

MouncTBaiTe roTBapPCKUA NIOCT C BaXHa Kbpra 3a MueHe
1 ro NoAcyLlaBaiTe ¢ Kbpna, 3a Ja He ce oBpasyBaT NeTHa
OT KOT/IEH KaMbK.

NanonseaiTe camo noyncTBally CpeacTea, KOUTo ca
NoaxoAALLUM 3a roTBAPCKM NI0ToBe OT To3u Bua. Mons,
cvbntogaBanTe ykasaHuATa Ha NpousBOAUTENA BbPXY
onakoBKaTa Ha npodyKTa.

B HyKkakbB cnyyai He n3non3sanTe:

HepaspeaeHu cpeactsa 3a No4nmcTBaHe Ha CbaoBe
MouncTealm CpeacTsa 3a CbAOMMANIHA MallMHa
ABpasnBHN cpeacTsa

OcTpun nouymncTBallm cpeacTsa Kato crnpen 3a dypHa
nUnK Npenapar 3a OTCTpaHABaHe Ha NeTHa

AbpasunBHN rM0u

m Ypeau 3a noyncteaHe noj HanaraHe Win napocTpyiku

YnopuTtata MpbCoTMA OTCTpaHABanTe Han-nodpe cbe
CTbprasika 3a CTbK/10, Ha/IMYHa B TbProBcKaTa Mpexxa.
CnasBaliTe ykasaHuAaTa Ha Nnpon3BoanTens.

[MoaxoOAawm CTeprasiku 3a CTbKJ/I0 LWe NoJslyynTe OT Hawara
cepBn3Ha Cﬂy>Kéa WM B HaLWWA OHAANH MarasuH.

Cbc cneumantn rOu 3a noYyncTBaHe Ha roTBapCKu
N10TOBE OT CTbK/OKEepaMuka nosyyasare 4ooOpu
pes3ynTaTi Npu noyncTeaHe.

Bb3MOXHM NeTHa

Ocrarbuy OT KOTNeH [NoumcTBaiTe rotBapCKIA NIOT KOraTo e ox/1a-

KaMbK 11 Boaa JeH. Moxke aa ce u3non3sa noaxodaLlo NoYnucT-
BaLLIO CPE/ACTBO 3a FOTBAPCKYA NAOTOBE OT
CTbK/I0KEpaMunKa.

BeaHara nouncrete./13nonapaite cTepranka 3a
CTbK/10. BHUMaHKe: OnacHocT Ot uarapaHe.™

3axap, 0pr3oBo
HULLECTE WK NnnactT-
Maca

* CNnef TOBA MOUNCTETE C BNaxKHa Kbpra 3a MUEHE 11 MOACYLLETE C Kbpna.

YKasaHue: He n3nonspanTe Nnoyncraallm cpeactsa Aokaro
rOTBAPCKUAT MIOT € ropeLl, B NPOTMBEH Caydyan moraT aa
ce oBpasyBaT neTHa. YBepeTte ce, Ue BCUUKMU OCTaTbLM OT
N3NON3BaHOTO MOYUCTBALLO CPEACTBO Ca OTCTPAHEHM.
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bg YecTo 3agaBaHun BbNpocu n otroBopu (Y3B)

PamKa Ha roTBapCKuA nioT

3a fa nsberHeTe WeTW No pamkarta Ha roTBapCKuA MoT,
MOJIA, cneapaiite ykasaHuaTa:

m VI3nonsgaiTe caMo TOMb/ canyHeH pasTBop

m [lpean ynotpeba nobpe MamMmBanTe HOBUTE Kbpnu 3a
MUEHe.

He nsnonssaiite ocTpu unu abpasnsHn cpeacTsa 3a
noyYncTBaHe.

He nsnonapaiTe cTbpraska 3a CTbK/10 Un OCTpn
npeameTu.

BlYecTto 3apnaBanu Bbnpocu u
otroBopu (4U3B)

3aluo He mora fia BKIKoua roTBapCKUA NioT U 3allo CBETU CUMBOJTLT Ha 3alMTaTa 3a geua?

AKTMBMpAHa e 3alunTara 3a aeLa.
HdopmaLma 3a Tasn (hyHKLMA LLe HAMEPUTE B r1aBa —> "3aiymta ot gela”

3alLo MUraT nokasaHUATa U ce YyBa CUrHaneH ToH?

OTCTPaHETE TEYHOCTITE WK OCTATLLIMTE OT XpaHa OT 00CAYXBALLMA NaHes. OTCTPAHETE BCUUKI NPEOMETY, KOUTO JIEXaT BbpXy 00CYXBaLLMA
MaHesn.

VHCTPpYKLMKTE 33 ABAKTUBMPAHE HA CUTHANHWA TOH LLe HAMEPHTE B raBa —> "OCHOBHM HACTDOMKM "

LllymoBe

3aLlo ce uyBar WyMOBE N0 BpeMe Ha roTeeHe?

B 3aBMCMMOCT OT CTPYKTypara Ha AbHOTO Ha rOTBAPCKIA Chil N0 BDEME Ha paboTara Ha roTBapCKuA N0T Morar 1a Bb3HWUKHAT LLyMOBE. Tesun
LLYMOBE Ca HOPMATHO, MPUHALIEXAT KbM UHAYKLNOHHATA TEXHONOTWA 1 HE Ca NPU3HAK Ha AEeKT.

Bb3moXHM WwymoBe:

[bn6oko 6pbmueHe KaTo OT TpaHchopmaTop:
Bb3HMKBa Npu rOTBEHETO HA BICOKA CTENEH 3a roTBEHE. LLIyMbT M3uessa unn ctasa no-Tux, KOraro CTENeHTa Ha roTBEHE Ce Hamanm.

[bn60oKo cBMpeHe:
Bb3HIKBA, KOrato roTBapCKMAT Chyl € NpaseH. To3u LLyM 134€e3Ba, KOraTo Ce A00aBu BoAa Wil XPAHWTENHW NPOAYKTW B FOTBAPCKNA Ch.

Mpauene:

Bb3HMKBA Npy rOTBAPCKI CHAOBE OT PA3INYHI PA3MNON0XKEHN eAWH BbPXY APYr Matepuanit au npyu eqHOBPEMEHHO U3MO/3BAHE Ha rOTBAPCKN
CbA0BE C Pas3nnyeH pasmep 1 pasndHu matepuani. Cunara Ha 38yka Ha Liyma MOXe [a Bapupa B 3aBUCKMOCT OT KOINYECTBOTO 11 HaUMHa Ha
MPUroTBAHE Ha ACTUATA.

Bucoku ToHOBe Ha CBUpEHE:

Morar ia Bb3HIKHaT, ako [1Ba KOT/IOHA CE W3M0/13BaT eAHOBPEMEHHO Ha Hali-BUCOKa CTEMEH Ha roTBeHe. CBUPELLIMTE TOHOBE U3Ye3BaT UM CTa-
Bar Mo-cnabu Npu HamanABaHe Ha CTEMEHTA Ha rOTBEHE.

BeHTMNaToOpeH Lwym:

[OTBAPCKIAT M/10T & 060py/ABaH C BEHTUNATOP, KOWTO Ce BK/IOUBA MpW BICOKY TeMnepatypu. BeHTnaropbT MoXe Aa Npoab/axu 4a paéoTu
CbLLO 11 Ceq U3K/IUBAHE Ha roTBAPCKIAA M/I0T, ako 3MepeHara Temneparypa BCe OLLe e NPeKaneHo BUCOKA.




YecTo 3agaBaHn BbNpocu n otroBopu (Y3B) bg

[oTBapcku cbaose

Kom roteapcku cbaose ca NoAXoAAwM 3a UHAYKUMOHHNA roTBapCKu NnoT?
VHopmaLIna 3a roTBapCcKUTe CLAOBE, KOUTO Ca MOAXOAALLYM 33 UHAYKLNA, LLe HamepuTe B rasa —> "MHAYKLUMOHHO HarpABaHe"

3allo KOT/IOHBT He 3arpABa U CTeneHTa Ha roTBeHe Mura?

KOTNnoHbT, BbPXY KOWTO Ce Hamunpa rotBapCKNAT CbA, HE € BK/THOYEH.
YBEpETE C€, Ue KOT/IOHBT, BbPXY KOWTO Cce HaMmnpa rotBapCKuAT Cb/, € BK/IHOUEH.

["OTBAPCKMAT ChA € NPEKANEHO MATbK 3a BK/OUYEHWA KOTOH UK HE € NOAX0AALL 32 MHAYKLINA.

YBepeTe Ce, Ue roTBapCKUAT ChA € NOAXOAALL 32 MHAYKLMA, N Ue Ce HAMIUPA BbPXY KOT/IOH, UMIATO pasmep CbOTBETCTBA Hali-no0pe Ha pasMepa Ha
cbaa. Hdopmalma 3a Binaa, pasmepa 1 nosuLNOHNPAHETO Ha FOTBAPCKITE ChI0BE LLE HAMEPUTE B rNaB —> "MHAYKUMOHHO HarpABaHe",

—> "KombuHmpaHa 3oHa" n —> "OyHkuna Move"

3allo oTHeMa TONKOBa AbJIr0, AOKATO roTBapCKuTe CboBe Ce 3arpeAr, uiu 3allo Te He ce 3arpAaBaT 4OCTaTbyHO, BbIIPEKKU Ye € HaCcTpoeHa BUCOKa
cTeneH Ha roteeHe?

["0TBAPCKMAT Cbl € NPEKANEHO MATbK 32 BK/KOUEHUA KOT/IOH AW HE € MOAXOAALL 38 UHAYKLWA.

YBEpETE Ce, Ue roTBAPCKUAT Cb/l € NOAXOAALL 33 MHAYKLIAA, U Ye Ce HaMMPa BbPXY KOT/IOH, YNIATO pasMep ChOTBETCTBA HA-A00pe Ha pasmepa Ha
cbaa. HdopmauwmAa 3a Biaa, pasmepa v No3uLNOHMPAHETO Ha rOTBAPCKIUTE ChOBE LUE HAMEPWTE B rNaBun —> "MHAYKLMOHHO HarpABaHe”,
—> "KombuHmpaHa 3oHa" n —> "OyHKuma Move"

MouucTtBaHe

Kak ce nouncTtBa rotBapckuAT nnot?

OnTAMaHIn pesy/TariA ce NoCTUrar ChC CrieLnaHu NouncTBaLL NPenaparm 3a CTbkokepaminka. Npenopbya ce fa He Ce 3NosI3BaT 0cTpu uin
a0pa3VBHIN NOUMCTBALLYM MPenapary, npenaparu 3a ChAOMUANHIA (KOHLIEHTPATY) Wk abpasiBHi rsou.

[lonmbaHuTeNHa MHMOPMaLKA 3a NOUNMCTBAHETO W FPUXKIATE 33 FOTBAPCKMA MIIOT LLe HAMEPUTE B rnaBa —> "llouncreaHe"
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bg [MoBpena — KakBo Ja Hanpasum?

B Nospena — kakso na
HanpaBum?

Mo npaswio NOBPEeANTE Ca JIeCHM 3a OTCTPaHABaHe
apedonun. Mona o6bpHeTe BHUMaHME Ha yKasaHuATa B
Tabnuuara, npeam [a ce CBbPXETe CbC cyxobara 3a

oOcny)XBaHe Ha K/IMEHTH.

WHankauma
HAMA

Bb3moxHa npuunHa
Enektpo3axpaHBaHETO € NPeKbCHATO.

YpemwT He & CBbP3aH ChbITIACHO eIEKTpUYEcKaTa
cxema.

lMoBpena Ha eNeKTPOHNKATA.

OTCTpaHﬂBaHe Ha rpeliku

MpoBepeTe ¢ NOMOLLTA Ha APYTY eEKTPUYECKH YPeaN af He & Bb3-
HUKHA/I0 KbCO CheAUHEHIE B eNEKTPO3axpaHBaHeTo.

YBEpeTe ¢, Ue YPeabT & CBbP3aH ChITIACHO BNEKTPUYECKATa CXeMa.

AKo0 noBpenara He MOXe [1a Ce OTCTPAHN, MH(OPMUPAIATE TeXHUYe-
ckara cnyo6a 3a 00CNyKBaHe Ha KNNEHTU.

NHavkaumite murar

006CNYXBALLMAT MAHEN € MOKbP UK € NMOKPUT 0T
npeamer.

W3cywweTe 06CNyKBALLMA NaHeN WK CBANETe NpeaMeTa.

B nHAMKauMmTe Ha KoTnoHuTe
Mura nHankaumAara =

Bb3HuKHasIa € NoBpeda B eNeKTPOHMKATA.

32 Kparko C pbKa NOKpPUiiTe 06CYXBALLMA NAHEN, 32 1a NOTBbPANTE
nospeara.

Fo
Fy

ENeKTpoHuKara e Nperpana 1 e U3kmioumia Cbot-
BETHMA KOT/I0H.

ENeKTpoHMKaTa e Nperpana u BCUUYKM KOT/I0HU ca
CE MBKMKUMAN.,

3yakaiite [OKATO ENEKTPOHIMKATA Ce 0XNaan A0CTaTbuHO. [loKoc-
HETE CNef T0Ba NPOM3BONEH CUMBOJT BbPXY FOTBAPCKINA M10T.

F 5 + cTeneH 3a roTeeHe 1 cur-
HasleH TOH

B 30Hara Ha 00Ccny>XBaLLWA NaHes ce Hammpa
ropeLla TeHpkepa. ChlUecTBYBa 0MaCHOCT OT
NperpaBaHe Ha eneKTpoHIKara.

OtctpaHeTe TeHmkepara. MHaukaumATa 3a rpeLuxa yracea cnef
Kpartko Bpeme. MoxeTe na NpOAL/KIATE [a roTBUTE.

F 5 v curnaneH ToH

B 30HaTa Ha 06CNyXBaLLMA NaHe ce Hamnpa
ropetla TeHmkepa. KoTnoHbT e 6un M3KoUeH ¢
LIeN 3alLMTa Ha eNeKTpoHNKaTa.

OtcTpaHeTe TeHmkepara.iauakaire HAKOMKO cekyHan. [lokocHeTe
NPOW3BO/HO NoNe 3a 00CNyxBaHe. Korato MHAMKaLMATA 3a rpeLika
yracHe, MOXeTe fia NPOAbMKIATE 12 TOTBUTE.

Fl/FG KOT/IOHBT € NPEerpan v e U3KMIYEH 3a 3aliuta Ha  M3yakaitte 40Karo eNeKTpoHmKaTa ce 0xnaan J0CTaTbuHo U OTHOBO
Balliata padoTHa NOBbPXHOCT. BK/TIOYETE KOT/IOHA.
Fg KOTNOHBT € paboTen Abaro Bpeme 063 NPeKbCBaHe.  ABTOMATUYHOTO NPEANasHO U3K/KUBAHE € aKTUBMPAHO. BixkTre
rnaBa
gqnnn PaGOTHOTO HANPEXKEHWE & TPELLIHO, HaMUpa Ce CBbpXETe ce ¢ Balma J0CTABUMK HA BNEKTPOEHEPTUA.
£gnn 1N3BbH HOPMaHMA paboTeH AnanasoH.
uHoo [OTBAPCKMAT M/I0T HE € CBbP3aH NMPaBUIHO Paskauere roteapCKmA nnaT 0T e/IEKTPUYECKara Mpexa. YBepeTe ce,

He nocragalite FOPeLn TEHMKEPU BBPXY oécnymaammg naHen.

yeToie CBbp3aH CbINacHo enekTpuyeckara cxema.

YKasaHue

m  AKO B MHAMKAUWATA Ce NoKaxe &, TpAdBa aa
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3a0bPXUTE HAaTUCHAT CEH30pa Ha CbOTBETHUA KOT/IOH,
3a a MOXeTe fa oTyeTeTe Koja 3a nospeja.

AKO KOOBT 3a noBpeaa He e nocoyeH B Tadnuuara,
paskayeTe rotBapckua MIoT OT efeKkTpuyeckara
mMpexa, nauakante 30 cekyHam U OTHOBO FO BK/IHOYETE.
AKO MHAMKALMATA ce NnokKae OTHOBO, CBbLPXETE ce C
TexHuuyeckara cnyxota 3a o0cny)KBaHe Ha KJIMEHTU U
nocoyeTe TOUHWA KOJ 3a nospeaa.



V& CneunanusupaH cepeus

Korato ypeasT BY TpAdBa ga 6bae peMoHTUpaH, HalnaT
LEeHTBP 3a 00CNy)XXBaHe Ha K/IMEHTU e Ha PasnosioxXeHue.
BuHaru we HamepuM NoaxXOAALO pelleHne, Taka Lie
CNEeCTUM U HEHY)KHOTO MOCELLeHne Ha nepcoHana ot
cnyx6arta obcnyxBaHe Ha K/TMEHTH.

MpoaykToB NQ 1 npoussoacTteeH NO

Korato ce cBbpXeTe ¢ Halata cinyxoa obcnyxsaHe Ha
KMEeHTH, Mona nocoyete E-Homepa n FD-HoMepa Ha
ypeaa.

Tabenkara ¢ HoMmepara e OTKPUETE:

m Bbpxy nacnopta Ha ypeaa.
m Ha gonHata yacT Ha roTBapckuma naorT.

E-HoMepbT MOXe Aa ce OTKpue 1 BbPXy CTbKeHaTa
NMOBBPXHOCT Ha roTBapckmA nnoT. MoxeTe aa nposepute
nHgekca Ha knmeHtckata cnyxoa (Kl) u FD-Homepa kaTo
OTWAETE Ha OCH. HAcTPOWKK. HanpaBeTe cnpaBka 3a ToBa
B rnaBa—> "OCHOBHM HACTPOVKM".

Nmaiite npensua, Ye NOCELEeHNETO Ha TeXHMUKA OT
cnyx6arta 08cny)XBaHe Ha K/IMEHTU B C/lyyai Ha NorpeLwHo
oBcnyxBaHe HAMa fa e BesnnaTtHo 1opu 1 Npes nepuoaa
Ha rapaHuuaTa.

[laHHUTE 3a KOHTaKT CbC CEepPBU3NTE BbB BCUYUKUN CTPAHN LLE
HamepuTte B NPUIOXEHNA CMNCHK.

JloBepeTe ce Ha KOMMETEHTHOCTTa Ha MPou3BoAUTENA.
Taka Lle CTe CUrYPHU, Ye PEMOHTHT Le Obae U3BBbPLIEH OT
00yueHn CepBU3HM TEXHULM, KOUTO pasnosaraT ¢
OPUTMHaNHW pPe3epBHN YacTu 3a Bawwua ypea.

CneunannaupaH cepsuns

bg
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bg TecTtoBM ACTUA

BNTectoBu actua

Taan Tabnmua e n3roteeHa 3a TECTOBUTE WHCTUTYTKU, 3a Oa
ce o6neKun TeCTBaHETO Ha HalluTe ypean.

[aHHuTe B Tabnuuarta ce oTHaACcCAT 40 HaluTe
NONBbIHUTENHM CbAOBe 3a roteeHe Ha Schulte-Ufer
(koMnNekT OT 4 yacTn 3a UHOYKUMOHHM nyekn HEZ
390042) cbec cneaHuTe pasmepu:

m TeHmpxepa ¢ Apbxka @ 16 cm, 1,2 1 3a KOTNOHN C
14,5 cwm

m TeHmkepa @ 16 cm, 1,7 n 3a kKoTnoHn ¢ & 14,5 cm

m Tenpxkepa @ 22 cwm, 4,2 n 3a KOTAOHM ¢ & 18 cm

m TuraH @ 24 cwm, 3a KOTNOHN ¢ J 18 ¢cm

MpensaputenHo sarpAsaHe MpuroTeaAHe

CreneH 3a MpoabmxuTenHoct Kanax CreneH 3a

Kanak
roteeHe (MUH:CeK) roteeHe

TecToBM ACTUA CbaoBe

PasTonaBaHe Ha wokonan

Kyseprtopa (Hanp. mapka Dr. Oetker, thvH HatypaneH wokonan 55%  TeHmkepac
Kakao, 150T1) ApbXKa ¢ 1 He
QIMaMeTbP '
16 ¢cm

3arpﬂBaHe U noaabpXxaHe B TOMJIO0 CbCTOAHUE Ha NelleHa AXHUA

Jlewwa axHna*
HauanHa remneparypa 20°C
Konuuectso: 450 1 TeHmxepac .
1:30
JMameTbp 9 Jla 1. Na
16 om (6e3 pa3dbpKBaHe)
Konnuectso: 800 TeHmkepac .
2:30
QMaMeTbp 9 Jla 1. la
22 oM (6e3 pa3dbpKBaHe)
Jlewa AxHNA ot KyTnA
Hanp. netia ¢ HageHnykm ot Erasco.
Hauanna temneparypa 20°C
Konnuectso: 500 TeHmxepac npuon. 1:30
[MameTkP 9 (pas6bpkaiite cnen  [lla 1. la
16 cm npuo. 1 MuH.)
Konuuectso: 1 kr Tenmkepac npuon. 2:30
OMamMeTbp 9 (pagbbpkaiite cnen Ja 1l Ha
22 CM npuos. 1 MuH.)
MpuroTeAHe Ha coc bewwamen
Temneparypa Ha MnakoTo: 7 °C
Cwerasku: 40 rmacno, 40 r 6patuHo, 0,5 1 Maako (3,5 % MacneHocT) v
LmnKa con
1. Pasronere macnoto, pagibpkaiite GpallHoTO 1 conTa n TeHmxepac
3arpenre. ApbXKa C . i i
LMaMETbD 2 npuon. 6:00 He
16 ¢cm
2. [lo6aBeTe MAAKOTO KbM GPALLHOTO U C NOCTOAHHO Pa3tbp- 7 L B He i i
KBaHe ro 0CTaBETE [1a 3aBpy. puon. o:
3. Koraro cocbT OeLame 3aspy, 0CTaBeTe Ha KOT/I0Ha 3a OLLe 2 i i i 9 He

MVHYTI NpY NOCTOAHHO GbpKaHe.
*Peuenta cbrnacHo DIN 44550

“*Peugenta cbrnacHo DIN EN 60350-2
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TecToBM ACTUA CbnoBe

BapeHe Ha mnfko ¢ opus
MnAko ¢ 0pK3, BAPEHO C Kanak
Temneparypa Ha MnAKoTo: 7 °C

3arpeiite MIAKOTO [10KATO He 3anouHe a ce Haaura. Hactpoite npeno-
PBLUUTE/HATA CTEMNEH Ha rOTBEHE 1 100aBETE KbM MJIAKOTO 03, 3axap
1 Con.

Bpeme Ha rotBeHe BKA.: NpeaapuTenHo 3arpaaHe npuon. 45 muH.

CreneH3a [poabmkuTenHoCT
roteeHe (MUH:CeK)

TectoBK ACTUA bg

MpensaputenHo sarpABaHe

Kanak

MpuroTeaHe

CreneH 3a

Kanak
roTBeHe dna

Cuerasku: 190 1 kpbrba opus, 90 r3axap, 750 ma mnako (3,5 % TR 3
MaGAeHocT) v 1 con [MamMeTp 8. npuon. 5:30 He (pastbp- la
16 oM Kaiite cnefn
10 MUH.)
Cuerasku: 250 1 Kpbrbn opud, 120 r3axap, 1.1 mnako (3,5 % TR 3
macneHoct) n 1,5 con AVaMETsp 8. npuon. 5:30 He (Qaeébp- fla
29 om Kaiite cnefn
10 MUH.)
MnsAKo ¢ opu3, BapeHo 6e3 Kanak
Temneparypa Ha MnAKoTo: 7 °C
[l06aBeTe CHCTABKMTE KbM MAIAKOTO U 3arpemTe npu NOCTOAHHO Obp-
KaHe. V136epeTe npenopbumuTeNiHaTa CTeNeH Ha roTBEHE KOrato MIAKOTO
e pocturHano npuon. 90 °C v octaseTe 3a 0kon0 50 MUH. HA NO-HUCKA
CTEMEH.
Cuerasku: 190 1 kpbrba opus, 90 r3axap, 750 mnmnako (3,5 % TeHmkepac
macneHoct) n 1 rcon QNaMeTbp 8. npn6n. 5:30 He 3 He
16 cMm
Cwerasku: 250 rkpbrbn opus, 120 r3axap, 1.1 mnako (3,5 % TeHmxepac
macneHoct) n 1,51 con QNameTbp 8. npn6n. 5:30 He 2 He
22 CM
BapeHe Ha opus*
Temneparypa Ha sogara: 20 °C
Cwerasku: 125 1 abnrosspHect opus, 300 r Boga v wunka con — TeHmkepac
QNaMeTbp 9 npnon. 2:30 [a 2 [a
16 cm
Cwerasku: 250 r abnrosspHect opus, 600 rBoga v Wwunka con — TeHmkepac
QNaMeTbp 9 npnon. 2:30 [a 2 [a
22 CM
lMeyeHe Ha cBMHCKa pubuua
Hauanna temneparypa Ha puouuara: 7°C
KonnyecTso: 3 CBUHCKM pubuum (06wio Terno ok. 300 T, 1 cm Turad ava-
nebenn) 1 15 Ma CTbHUOMEN0BO 00 MeTbp 24 9 npuon. 1:30 He 7 He
CM
MpuroTeAHe Ha NanaynHKu**
Konnyectso: 55 M/ TECTO Ha NanaunHKa TuraH ava-
METbP 24 9 npnén. 1:30 He 7 He
CM
MbpXxeHe Ha Abn6. 3amp. MbpPX. KapTopu
Konnuectso: 1,8 1 cibHU0rNeaoBo 0o, Ha nopuma; 200 raun6.  TeHmkepac [lokaro Temnepary-
3amp. Mbpx. Kaptodm (Hanp. MacCain 123 Frites Original) Qnamerbp 9 para Ha onmoto foc-  He 9 He
22 CM TurHe 180 °C

*Peuenta cvrnacHo DIN 44550

**Peuenta cwrnacHo DIN EN 60350-2

47



Robert Bosch Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StralB3e 34

81739 Minchen

Germany

www.bosch-home.com

9001075742
950122(00)



	[sl] Navodila za uporabo 3
	Kuhalna plošča
	Готварски плот
	PVS...F...

	Vsebina
	[sl] Navodila za uporabo
	( Pomembna varnostna navodila 5
	] Vzroki poškodb 6
	7 Varstvo okolja 7
	f Kuhanje z indukcijo 7
	* Spoznajte svoj aparat 9
	1 Upravljanje naprave 10
	w Kombinirano območje 13
	u Funkcija Move 13
	O Časovne funkcije 14
	v Funkcija PowerBoost 15
	A Varovalo za otroke 16
	k Zaščita pri brisanju 16
	b Samodejna izključitev 16
	Q Osnovne nastavitve 17
	[ Prikaz porabe energije 18
	t Test posode 19
	D Čiščenje 19
	{ Pogosta vprašanja in odgovori (FAQ) 20
	3 Motnja, kaj storiti? 21
	4 Servisna služba 22
	E Preglednice in nasveti 23

	8 Namembna uporaba
	Namembna uporaba

	( Pomembna varnostna navodila
	Pomembna varnostna navodila
	: Opozorilo
	Nevarnost požara!
	: Opozorilo
	Nevarnost opeklin!
	: Opozorilo
	Nevarnost opeklin!
	: Opozorilo
	Nevarnost električnega udara!
	: Opozorilo
	Nevarnost poškodb!
	: Opozorilo
	Nevarnost poškodb!

	] Vzroki poškodb
	Vzroki poškodb
	Pozor!
	Pregled
	Poškodba
	Vzrok
	Ukrep


	7 Varstvo okolja
	Varstvo okolja
	Nasveti za varčevanje z energijo
	Okolju prijazno odstranjevanje

	f Kuhanje z indukcijo
	Kuhanje z indukcijo
	Prednosti kuhanja z indukcijo
	Posoda
	Neustrezna posoda
	Značilnosti dna posode
	Na kuhališču ni posode ali je neprimerne velikosti
	Prazna posoda ali posoda s tankim dnom
	Zaznavanje posode


	* Spoznajte svoj aparat
	Spoznajte svoj aparat
	Upravljalna plošča
	Upravljalna polja
	Prikazi
	Upravljalna polja
	Opomba:
	Kuhališča
	Kuhališča

	Prikaz preostale toplote


	1 Upravljanje naprave
	Upravljanje naprave
	Vklop in izklop kuhalne plošče
	Opombe

	Nastavitev kuhališča
	Izbira kuhališča in nastavitev stopnje kuhanja
	1. Pritisnite simbol ø želenega kuhališča.
	2. Nato v nastavitvenem območju izberite želeno stopnjo kuhanja.

	Sprememba stopnje kuhanja
	Izklop kuhališča
	Opombe

	Priporočila za kuhanje
	Priporočila
	Preglednica za pripravo jedi
	Stopnja kuhanja
	Čas priprave jedi (min)


	w Kombinirano območje
	Kombinirano območje
	Nasveti za posodo
	Aktiviranje
	1. Izberite eno od dveh kuhališč s funkcijo CombiZone in nastavite stopnjo kuhanja.
	2. Pritisnite simbol ú. Zasveti prikaz Ú .
	Sprememba stopnje kuhanja

	Izklop

	u Funkcija Move
	Funkcija Move
	Opombe
	Nasveti za uporabo posode
	Aktiviranje
	1. Izberite eno od dveh kuhališč s funkcijo Move in nastavite stopnjo kuhanja.
	2. Pritisnite simbol ù. Zasveti prikaz Ú.
	Opombe
	Sprememba stopnje kuhanja
	Opomba:

	Deaktiviranje
	Opomba:


	O Časovne funkcije
	Časovne funkcije
	Programiranje časa priprave
	Vklop poteka tako:
	1. Izberite kuhališče in želeno stopnjo kuhanja.
	2. Pritisnite na simbol 0. Na prikazovalniku kuhališča sveti x. Na prikazovalniku programske ure sveti ‹‹.
	3. V naslednjih 10 sekundah v nastavitvenem območju izberite želeni čas priprave.

	Opombe
	Popravek ali razveljavitev časa
	Ko čas poteče
	Opombe

	Kuhinjska ura
	Nastavitev
	1. Simbol 0 pritisnite toliko krat, da zasveti prikaz V. Na prikazovalniku programske ure sveti ‹‹.
	2. V nastavitvenem območju nastavite želeni čas.

	Sprememba ali brisanje časa
	Po poteku časa


	v Funkcija PowerBoost
	Funkcija PowerBoost
	Opomba:
	Aktiviranje
	1. Izberite kuhališče.
	2. Dotaknite se simbola á.

	Deaktiviranje
	1. Izberite kuhališče.
	2. Dotaknite se simbola á.
	Opomba:


	A Varovalo za otroke
	Varovalo za otroke
	Vklop in izklop otroškega varovala
	Samodejna zaščita za otroke
	Vklop in izklop


	k Zaščita pri brisanju
	Zaščita pri brisanju
	Opombe

	b Samodejna izključitev
	Samodejna izključitev

	Q Osnovne nastavitve
	Osnovne nastavitve
	Prikaz
	Funkcija
	Tako se pomaknete do osnovnih nastavitev:
	1. Vključite kuhalno ploščo.
	2. V naslednjih 10 sekundah simbol 0 držite pritisnjen pribl. 4 sekunde.
	Informacije o izdelku
	Zaslon
	3. Če se ponovno dotaknete simbola 0, preklopite na osnovne nastavitve.
	4. Večkrat pritisnite simbol 0, dokler se ne prikaže želena funkcija.
	5. Nato v polju za nastavitve izberite želeno nastavitev.
	6. Simbol 0 držite pritisnjen vsaj 4 sekunde.

	Izhod iz osnovnih nastavitev


	[ Prikaz porabe energije
	Prikaz porabe energije

	t Test posode
	Test posode
	1. Posodo s pribl. 200 ml vode postavite na sredino kuhališča, ki glede na premer najbolje ustreza dnu posode.
	2. Pomaknite se v osnovne nastavitve in izberite nastavitev ™‚ ƒ.
	3. Pritisnite na nastavitveno območje. Na prikazovalniku kuhališča utripa A.
	Rezultat
	Opombe

	D Čiščenje
	Čiščenje
	Kuhalna plošča
	Čiščenje
	Možni madeži
	Opomba:

	Okvir kuhalne plošče

	{ Pogosta vprašanja in odgovori (FAQ)
	Pogosta vprašanja in odgovori (FAQ)
	Uporaba
	Zvoki
	Posoda
	Čiščenje

	3 Motnja, kaj storiti?
	Motnja, kaj storiti?
	Prikaz
	Možni vzroki
	Odpravljanje napak
	Opombe

	4 Servisna služba
	Servisna služba
	Številka E in številka FD

	E Preglednice in nasveti
	Preglednice in nasveti
	Priprava


	Съдържание
	[bg] Pъководство
	( Важни указания за безопасност 27
	] Причини за повредите 28
	7 Опазване на околната среда 29
	f Индукционно нагряване 29
	* Запознаване с уреда 31
	1 Обслужване на уреда 32
	w комбинирана зона 35
	u функция Move 35
	O Времеви функции 36
	v Функция PowerBoost 37
	A Защита от деца 38
	k Защита при търкане 38
	b Автоматично изключване 38
	Q Основни настройки 39
	[ Показание за консумацията на енергия 40
	t Тестване на съдове 41
	D Почистване 41
	{ Често задавани въпроси и отговори (ЧЗВ) 42
	3 Повреда – какво да направим? 44
	4 Cпeциaлизиpaн cepвиз 45
	E Тестови ястия 46

	8 Използване по предназначение
	Използване по предназначение

	( Важни указания за безопасност
	Важни указания за безопасност
	: Предупреждение
	Опасност от пожар!
	: Предупреждение

	Опасност от изгаряне!
	: Предупреждение

	Опасност от токов удар!
	: Предупреждение

	Опасност от повреди!
	: Предупреждение

	Опасност от нараняване!

	] Причини за повредите
	Причини за повредите
	Внимание!
	Преглед
	Повреди
	Причина
	Мярка


	7 Опазване на околната среда
	Опазване на околната среда
	Съвети за пестене на енергия
	Изхвърляне на определените места на отпадъчни продукти

	f Индукционно нагряване
	Индукционно нагряване
	Предимства при готвене с индукция
	Съдове
	Неподходящи съдове
	Свойства на дъното на съда
	Липса на съд или неподходящ размер
	Празни съдове или съдове с тънко дъно
	Разпознаване на тенджери


	* Запознаване с уреда
	Запознаване с уреда
	Контролен панел
	Полета за обслужване
	Индикатори
	Полета за управление
	Указание:

	Котлоните
	Котлони

	Индикатор за остатъчна топлина


	1 Обслужване на уреда
	Обслужване на уреда
	Включване и изключване на готварския плот
	Указание

	Настройка на котлон
	Избор на котлон и степен на готвене
	1. Докоснете символа ø на желания котлон.
	2. В зоната за настройка след това изберете желаната степен на готвене.

	Смяна на степента на готвене
	Изключване на котлон
	Указание


	Препоръки за готвене
	Препоръки
	Таблица за печене
	Степен за готвене
	Време на готвене (мин.)


	w комбинирана зона
	Комбинирана зона
	Указания за готварския съд
	Активиране
	1. Изберете единия от двата котлона, спадащи към CombiZone и настройте степента на готвене.
	2. Докоснете символа ú. Индикатор Ú свети.
	Смяна на степента на котлона

	Дезактивиране

	u функция Move
	Функция Move
	Указание
	Съвети за използване на съдовете
	Активиране
	1. Изберете единия от двата котлона, спадащи към функцията Move.
	2. Докоснете символа ù. Индикатор Ú свети.
	Указание
	Смяна на степента на готвене
	Указание:


	Дезактивиране
	Указание:


	O Времеви функции
	Времеви функции
	Програмиране на времето на готвене
	Така се настройва:
	1. Изберете котлон и желаната степен на готвене.
	2. Докоснете символа 0. В индикатора на котлона свети x.В индикатора на таймера светва ‹‹.
	3. През следващите 10 секунди настройте в диапазона на регулиране желаното време на готвене.
	Указание

	Промяна или изтриване на времето
	След изтичане на времето
	Указание


	Кухненският таймер
	Настройка
	1. Докоснете символа 0 неколкократно докато индикаторът V не светне. В индикатора на таймера светва ‹‹.
	2. Настройте желаното време в зоната за настройка.

	Промяна или изтриване на времето
	След изтичане на времето


	v Функция PowerBoost
	Функция PowerBoost
	Указание:
	Активиране
	1. Изберете котлон.
	2. Докоснете символа á.

	Дезактивиране
	1. Изберете котлона.
	2. Докоснете символа á.
	Указание:


	A Защита от деца
	Защита от деца
	Активиране и деактивиране на защитата от деца
	Автоматично обезопасяване за деца
	Включване и изключване


	k Защита при търкане
	Защита при търкане
	Указание

	b Автоматично изключване
	Автоматично изключване

	Q Основни настройки
	Основни настройки
	Индикатор
	Функция
	Така достигате до основните настройки:
	1. Включете готварския плот.
	2. В рамките на следващите 10 секунди докоснете символа 0 за ок. 4 секунди.
	Информация за продукта
	Индикация
	3. Ако докоснете отново символа 0, ще достигнете до основните настройки.
	4. Докосвайте символа 0 повторно докато желаната функция не се появи.
	5. След това в диапазона на настройка изберете желаната настройка.
	6. Докоснете символа 0 за минимум 4 секунди.

	Напускане на основните настройки


	[ Показание за консумацията на енергия
	Показание за консумацията на енергия

	t Тестване на съдове
	Тестване на съдове
	1. Поставете студения готварски съд с ок. 200 мл вода в средата на котлона, който съответства по диаметър най-добре на дъното на съда.
	2. Преминете към основните настройки и изберете настройка ™‚ ƒ.
	3. Докоснете зоната за настройка. На дисплея на котлоните мига A.
	Резултат
	Указание


	D Почистване
	Почистване
	Готварски плот
	Почистване
	Възможни петна
	Указание:


	Рамка на готварския плот

	{ Често задавани въпроси и отговори (ЧЗВ)
	Често задавани въпроси и отговори (ЧЗВ)
	Употреба
	Шумове
	Готварски съдове
	Почистване

	3 Повреда – какво да направим?
	Повреда – какво да направим?
	Индикация
	Възможна причина
	Отстраняване на грешки
	Указание


	4 Cпeциaлизиpaн cepвиз
	Cпeциaлизиpaн cepвиз
	Продуктов № и производствен №

	E Тестови ястия
	Тестови ястия
	Приготвяне




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 15%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (Euroscale Coated v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 50
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


